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OPERATING INSTRUCTIONS For user

» To use this unit correctly and safely, be sure to read these operating in-
structions before use.

BEDIENUNGSANLEITUNG | For den Anwender |

» Fur einen sicheren und ordnungsgemafen Gebrauch des Gerats unbe-
dingt diese Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme durchlesen.

NOTICE D’UTILISATION | Al'attention des clients |

» Pour avoir la certitude d’utiliser cet appareil correctement et en toute
sécurité, veuillez lire cette notice d’instructions avant de mettre le clima-
tiseur sous tension.

BEDIENINGSINSTRUCTIES Voor de klant

» Om dit apparaat correct en veilig te kunnen gebruiken moet u deze be-
dieningsinstructies voor gebruik eerst doorlezen.

MANUAL DE INSTRUCCIONES | Para los clientes |

» Para utilizar esta unidad de forma correcta y segura, lea previamente
estas instrucciones de funcionamiento.

LIBRETTO D’ISTRUZIONI Per gli utenti

» Per utilizzare correttamente ed in tutta sicurezza questo apparecchio,
leggere il presente libretto d’istruzioni prima dell’'uso.

OAHTIEZ AEITOYPTIAZ lMa 10 xpoTn

» [a va XpNOIPOTIOINCETE QUTH TN HOVAda CWOTA Kal pe ao@dAcia, Bepail-
wOeite OTI €xeTe DlaBdoel auTO TO eyXEIPIOIO 0dNYIWY TIPIV aTTd TN XPNH-
on.

INSTRUGCOES DE OPERAGAO Para o utilizador

» Para utilizar esta unidade correctamente e com seguranga, certifique-
se de que |é estas instrugdes de operagao antes da utilizagao.

BETJENINGSVEJLEDNING Til kunden

» Lees denne betjeningsvejledningen fer brug, sa enheden bruges korrekt
og sikkert.

BRUKSANVISNING For anvandaren

» Las bruksanvisningen innan enheten tas i bruk sa att den anvands sa-
kert och pa ratt satt.

GCALISTIRMA TALIMATLARI Kullanici igin

» Bu Uniteyi dogru ve glvenli bir bicimde kullanmak icin, kullanmadan
once bu isletim talimatlarini okudugunuzdan emin olun.

MHCTPYKLIMU MO SKCMNYATALIUN | Ans nonbsosarens |

* B uensax npaeunbHOM 1 6e3onacHoOn akcnnyaTaumm OaHHOrO YCTPOWC-
TBa 06s3aTeNlbHO Nnepen ero UCMonb3oBaHWEM MPOYTUTE HacTosiLee
PYKOBOACTBO MO SKChyaTauum.
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B SAFETY PRECAUTIONS

H DISPOSAL

B NAME OF EACH PART

B PREPARATION BEFORE OPERATION

B SELECTING OPERATION MODES

B FAN SPEED AND AIRFLOW DIRECTION ADJUSTMENT

H LONG OPERATION

B POWERFUL OPERATION

H |-SAVE OPERATION

H ECONO COOL OPERATION

B TIMER OPERATION (ON/OFF TIMER)

B WEEKLY TIMER OPERATION

B CLEANING

B WHEN YOU THINK THAT TROUBLE HAS OCCURRED
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B WHEN THE AIR CONDITIONER IS NOT GOING TO BE USED FOR A LONG TIME 10

B INSTALLATION PLACE AND ELECTRICAL WORK

B SPECIFICATIONS

AFETY PRECAUTIONS

+ Since rotating parts and parts which could cause an electric shock are used
in this product, be sure to read these “Safety Precautions” before use.

+ Since the cautionary items shown here are important for safety, be sure to
observe them.

« After reading this manual, keep it together with the installation manual in a
handy place for easy reference.

Marks and their meanings

A WARNING Incorrect handling could cause serious hazard, such as
death, serious injury, etc. with a high probability.
/N\ CAUTION : Incorrect handling could cause serious hazard depending

on the conditions.

Meanings of symbols used in this manual

: Be sure not to do.

: Be sure to follow the instruction.

: Never insert your finger or stick, etc.

. Never step onto the indoor/outdoor unit and do not put anything on them.

: Danger of electric shock. Be careful.

. Be sure to disconnect the power supply plug from the power outlet.

. Be sure to shut off the power.

/\ WARNING

Do not connect the power cord to an intermediate point, use
an extension cord, or connect multiple devices to a single
AC outlet.

« This may cause overheating, fire, or electric shock.

Make sure the power plug is free of dirt and insert it securely
into the outlet.
< Adirty plug may cause fire or electric shock.

Do not bundle, pull, damage, or modify the power cord, and do
not apply heat or place heavy objects on it.
« This may cause fire or electric shock.

Do not turn the breaker OFF/ON or disconnect/connect the

power plug during operation.

« This may create sparks, which can cause fire.

« After the indoor unit is switched OFF with the remote controller,
make sure to turn the breaker OFF or disconnect the power plug.

Do not expose your body directly to cool air for a prolonged
length of time.
« This could be detrimental to your health.

The unit should not be installed, relocated, disassembled,

altered, or repaired by the user.

« An improperly handled air conditioner may cause fire, electric
shock, injury, or water leakage, etc. Consult your dealer.

« If the power supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent in order to avoid a hazard.

When installing, relocating, or servicing the unit, make sure
that no substance other than the specified refrigerant (R410A)
enters the refrigerant circuit.

« Any presence of foreign substance such as air can cause abnormal
pressure rise and may result in explosion or injury.

« The use of any refrigerant other than that specified for the system
will cause mechanical failure, system malfunction, or unit break-
down. In the worst case, this could lead to a serious impediment
to securing product safety.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appli-
ance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

O
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®

Do not insert your finger, a stick, or other objects into the air

inlet or outlet.

+ This may cause injury, since the fan inside rotates at high speeds
during operation.

i) @ @@&@@Q@

9

In case of an abnormal condition (such as a burning smell),

stop the air conditioner and disconnect the power plug or turn

the breaker OFF.

+ Acontinued operation in the abnormal state may cause a malfunc-
tion, fire, or electric shock. In this case, consult your dealer.

When the air conditioner does not cool or heat, there is a pos-

sibility of refrigerant leakage. In this case, consult your dealer.

If a repair involves recharging the unit with refrigerant, ask the

service technician for details.

» Therefrigerant used in the air conditioner is safe. Normally, it does
not leak. However, if refrigerant leaks and comes in contact with
a heat source such as a fan heater, kerosene heater, or cooking
stove, it will create a harmful gas.

The user should never attempt to wash the inside of the indoor
unit. Should the inside of the unit require cleaning, contact
your dealer.

» Unsuitable detergent may cause damage to plastic material inside
the unit, which may result in water leakage. Should detergent
come in contact with electrical parts or the motor, it will result in
a malfunction, smoke, or fire.

/\ CAUTION

Do not touch the air inlet or the aluminum fins of the indoor/
outdoor unit.
« This may cause injury.

Do not use insecticides or flammable sprays on the unit.
» This may cause a fire or deformation of the unit.




AFETY PRECAUTIONS

/\ CAUTION

This may cause injury to the pets or plants.

® Do not expose pets or houseplants to direct airflow.

Do not place other electric appliances or furniture under the

indoor/outdoor unit.

+  Water may drip down from the unit, which may cause damage or
malfunction.

Do not leave the unit on a damaged installation stand.
» The unit may fall and cause injury.

Do not step on an unstable bench to operate or clean the unit.
» This may cause injury if you fall down.

Do not pull the power cord.
+ This may cause a portion of the core wire to break, which may
cause overheating or fire.

Do not charge or disassemble the batteries, and do not throw

them into a fire.

* This may cause the batteries to leak, or cause a fire or explo-
sion.

Do not operate the unit for more than 4 hours at high humid-

ity (80% RH or more) and/or with windows or outside door left

open.

» This may cause the water condensation in the air conditioner, which
may drip down, wetting or damaging the furniture.

» The water condensation in the air conditioner may contribute to
growth of fungi, such as mold.

Do not use the unit for special purposes, such as storing food,

raising animals, growing plants, or preserving precision devices

or art objects.

» This may cause deterioration of quality, or harm to animals and
plants.

Do not expose combustion appliances to direct airflow.
» This may cause incomplete combustion.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid ac-
cidental ingestion.
« Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Before cleaning the unit, switch it OFF and disconnect the power

0 plug or turn the breaker OFF.
+ This may cause injury, since the fan inside rotates at high speeds

during operation.

When the unit will be unused for a long time, disconnect the

power plug or turn the breaker OFF.

* The unit may accumulate dirt, which may cause overheating or
fire.

Replace all batteries of the remote controller with new ones of

the same type.

» Using an old battery together with a new one may cause overheat-
ing, leakage, or explosion.

If the battery fluid comes in contact with your skin or clothes,

wash them thoroughly with clean water.

« If the battery fluid comes in contact with your eyes, wash them
thoroughly with clean water and immediately seek medical atten-
tion.

Ensure that the area is well-ventilated when the unit is operated
together with a combustion appliance.
» Inadequate ventilation may cause oxygen starvation.

Turn the breaker OFF when you hear thunder and there is a pos-
sibility of a lightning strike.
+ The unit may be damaged if lightning strikes.

After the air conditioner is used for several seasons, perform

inspection and maintenance in addition to normal cleaning.

« Dirt or dust in the unit may create an unpleasant odor, contribute
to growth of fungi, such as mold, or clog the drain passage, and
cause water to leak from the indoor unit. Consult your dealer for
inspection and maintenance, which require specialized knowledge

and skills.

To dispose of this product, consult your dealer.

Note:

This symbol mark is for EU countries only.

This symbol mark is according to the directive 2002/96/
EC Article 10 Information for users and Annex IV, and/
or to the directive 2006/66/EC Article 20 Information for
end-users and Annex II.
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This may cause electric shock.
Do not clean the air conditioner with water or place an object that
contains water, such as a flower vase, on it.
« This may cause fire or electric shock.

f Do not operate switches with wet hands.

N Do not step on or place any object on the outdoor unit.
’ « This may cause injury if you or the object falls down.

@© IMPORTANT

Dirty filters cause condensation in the air conditioner which will contribute to
the growth of fungi such as mold. It is therefore recommended to clean air filters
every 2 weeks.

/\ WARNING

® Consult your dealer for installing the air conditioner.

It should not be installed by the user since installation requires specialized
knowledge and skills. An improperly installed air conditioner may cause
water leakage, fire, or electric shock.

Provide a dedicated power supply for the air conditioner.
« A non-dedicated power supply may cause overheating or fire.

Do not install the unit where flammable gas could leak.
« If gas leaks and accumulates around the outdoor unit, it may cause an
explosion.

Earth the unit correctly.
0 « Do not connect the earth wire to a gas pipe, water pipe, lightning rod, or
a telephone ground wire. Improper earthing may cause electric shock.

/\ CAUTION

Install an earth leakage breaker depending on the installation location

of the air conditioner (such as highly humid areas).
If an earth leakage breaker is not installed, it may cause electric
shock.

Ensure that the drain water is properly drained.
« If the drain passage is improper, water may drip down from the indoor/
outdoor unit, wetting and damaging the furniture.

In case of an abnormal condition
Immediately stop operating the air conditioner and consult your dealer.

Your MITSUBISHI ELECTRIC product is designed and manufactured with high
quality materials and components which can be recycled and/or reused.

This symbol means that electrical and electronic equipment, batteries and
accumulators, at their end-of-life, should be disposed of separately from your
household waste.

If a chemical symbol is printed beneath the symbol (Fig. 1), this chemical sym-
bol means that the battery or accumulator contains a heavy metal at a certain
concentration. This will be indicated as follows:

Hg: mercury (0,0005%), Cd: cadmium (0,002%), Pb: lead (0,004%)

In the European Union there are separate collection systems for used electrical
and electronic products, batteries and accumulators.

Please, dispose of this equipment, batteries and accumulators correctly at your
local community waste collection/recycling centre.

Please, help us to conserve the environment we live in!
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\ AME OF EACH PART

Indoor unit

Front panel

Air filter
(Nano platinum filter)

Air cleaning filter
(Electrostatic anti-allergy
enzyme filter, option)

Air inlet

= j2

Air outlet =a ] —2
Fan guard I
Fan Heat exchanger F
Horizontal vane Vertical vane / i

Display section

Operation indicator lamp _|::: i
Emergency % :
operation switch :

Remote control receiving section™*
/

S

Air inlet (back and side)

—— Refrigerant piping

+— Drainage hose

ui Air outlet

Drain outlet

Outdoor units may be different in appearance.

00 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000scsssssossscsssssnss

Remote controller

Signal transmitting
section

Distance of signal :
About 6 m

Beep(s) is (are) heard
from the indoor unit
when the signal is

Operation received.
display section
G Mon Tue Wed Thy Fri
peem Gt S ON/OFF
St B8 iiEg (operate/stop) button

Temperature

LONG button

buttons

Operation
select button

ECONO COOL
button

POWERFUL
button

i-save button

ESET I
¥

WIDE VANE control
‘ | buton

FAN speed control
—— button

—VANE control button

——TIME, TIMER set but-
tons
Increase time
Decrease time
—— WEEKLY TIMER
set buttons

—

indoor unit.

e N
Remote controller holder

« Install the remote
controller holder in a
place where the signal
can be received by the

* When the remote
controller is not used,
place it in this holder.

J

CLOCK
e} b@ —RESET button
—CLOCK button
® 7 Lid

Slide the lid down to open
the remote controller. Slide
it down further to get to the
weekly timer buttons.

Only use the remote controller provided
with the unit.

Do not use other remote controllers.

If two or more indoor units are installed
in proximity to one another, an indoor
unit that is not intended to be operated
may respond to the remote controller.

Before operation: Insert the power supply plug into the power outlet and/or turn the breaker on.

Installing the remote controller batteries

2 « Insert the negative
pole of AAA alkaline
batteries first.

’ 3 . Install the front lid.

» Make sure the polarity of the batteries is correct.

» Do not use manganese batteries and leaking batteries. The remote controller
could malfunction.

» Do not use rechargeable batteries.

» Replace all batteries with new ones of the same type.

+ Batteries can be used for approximately 1 year. However, batteries with
expired shelf lives last shorter.

» Press RESET gently using a thin instrument.
If the RESET button is not pressed, the remote controller may not operate
correctly.

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
H

Setting current time

] « Press CLOCK.

Mon
2CLOCK T
Vi
I Il
Lol 111

i

4. Press CLOCK again.

3. Press the DAY button
to set the day.

2. Press either the TIME button or
the TIMER buttons to set the

Von time.

CLOCK Each press increases/decreases
the time by 1 minute (10 minutes

588 when pressed longer).

* Press CLOCK gently using a thin instrument.

En-3



ELECTING OPERATION MODES

2 MITSUBISHI ELECTRIC

prieletel toisuI0
| - - @ SEoNG
{?ﬂ-lll.—m

O~

K] Mon Tue Wed Thu Fr| Sat Sun

ECLOCK@ON o

1234 3N JR:BH 3 ot 'u’ g
@ TEMP &  (ONIOFF
< Lo J o

MODE FAN LONG
(=) ) (=T
ECONOCOOL [ VANE  WIDE VANE
(e )= ) ()

POWERFUL

()

i save

Ce)|EoN) (A
OTIMER
o) (V)

O ON/OFF .
s Press to start the operation.

e Press =) - to select operation mode. Each press
changes mode in the following order:

0= a0 2> 6 o H o> %
(AUTO)  (COOL) (DRY)  (HEAT) (FAN)

© e
e Press=Tyor to set the temperature.
Each press raises or lowers the temperature by 1°C.

' OON/OFF

Press o] to stop the operation. DONGFE

« The same setting is selected the next time by simply pressing 5.

~+ AUTO mode (Auto change over)

The unit selects the operation mode according to the difference between the
room temperature and the set temperature. During AUTO mode, the unit
changes mode (COOL—HEAT) when the room temperature is 2°C away
from the set temperature for more than 15 minutes.

Note:

Auto Mode is not recommended if this indoor unit is connected to a MXZ
type outdoor unit. When several indoor units are operated simultaneously,
the unit may not be able to switch operation mode between COOL and
HEAT. In this case, the indoor unit becomes standby mode (Refer to table
of Operation indicator lamp).

3 COOL mode

Enjoy cool air at your desired temperature.

Note:

Do not operate COOL mode at very low outside temperatures (less than
-10°C). Water condensed in the unit may drip and wet or damage furni-
ture, etc.

O DRY mode

Dehumidify your room. The room may be cooled slightly.
Temperature cannot be set during DRY mode.

¢ HEAT mode

Enjoy warm air at your desired temperature.

% FAN mode

Circulate the air in your room.

Note:

After COOL/DRY mode operation, it is recommended to operate in the
FAN mode to dry inside the indoor unit.

Emergency operation

When the remote controller cannot be used...

Emergency operation can be activated by pressing the emergency operation
switch (E.O.SW) on the indoor unit.

%\ Each time the E.O.SW is pressed, the operation changes in

Operation indicator lamp

The operation indicator lamp shows the operation state of the unit.

Indication Operation state Room temperature
B3 The unit is operating to reach the set :vt\’lszrzonci sO;tTeonIE
temperature Y
perature
BS The room temperature is approach- | About 1 to 2°C from
° ing the set temperature set temperature
B3 Standby mode (only during multi o
Beg system operation)

sz Lighted 3¢ Blinking o Not lighted

Note:

Multi system operation

Two or more indoor units can be operated by one outdoor unit. When several
indoor units are operated simultaneously, cooling and heating operations
cannot be done at the same time. When COOL is selected with one unit and
HEAT with another or vice versa, the unit selected last goes into standby
mode.

6 0000 00000000000000000000000000006000000000000000000000000000600000680000000006066006080000000000600800000600060680000600006060006000060000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s000sscsssssass

the following order:

Operation indicator lamp

& e
’b“ Emergency COOL
¥
e}
Se- Emergency HEAT
l Set temperature : 24°C
© Stop Fan speed : Medium
O Horizontal vane : Auto
-
Note:

The first 30 minutes of operation is test run. Temperature
control does not work, and fan speed is set to High.

Auto restart function

If a power failure occurs or the main power is turned off during operation, “Auto
restart function” automatically starts operation in the same mode as the one set
with the remote controller just before the shutoff of the main power. When
timer is set, timer setting is cancelled and the unit starts operation when power
is resumed.

If you do not want to use this function, please consult the service repre-
sentative because the setting of the unit needs to be changed.
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AN SPEED AND

AIRFLOW DIRECTION ADJUSTMENT

2 MITSUBISHI ELECTRIC

Sooskerg:
[

00-*¥=
°C

(T Mon Tue Wed Thu Fr| Sa Sun

mcmcx on

1234355 I,'Hm’U e

@ TEMP &  (DON/OFF

Il o JI o

MODE | FAN  LONG

(=) |Cs) (=

ECONOCOOL | VANE  WIDE VANE

(=2 | =) (o)

POWERFUL

| save

(eoN) (A )

OTIMER

(oorF) (v )

FAN
Press to select fan speed. Each press changes
fan speed in the following order:
— @ D D> 4« D oa
(AUTO) (Silent)  (Low)  (Med.)

— al — all —
(High) (Super High)

* Two short beeps are heard from the indoor unit when set to AUTO.

* Use higher fan speed to cool/heat the room quicker. It is recommended
to lower the fan speed once the room is cool/warm.

» Use lower fan speed for quiet operation.

Note:

Multi system operation

When several indoor units are operated simultaneously by one outdoor unit for
heating operation, the temperature of the airflow may be low. In this case, it is
recommended to set the fan speed to AUTO.

v Press to select airflow direction. Each press
changes airflow direction in the following order:
|—> oI5 A0 I o (o
(AUTO) (1) ) (3) (4) (5) (SWING)
» Two short beeps are heard from the indoor unit when set to AUTO.

WIDE VAN
Press to select horizontal airflow direction. Each
press changes airflow direction in the following order:
E—»F’—»?—»%‘qq—»ﬁ—»ﬁj
)

(SWING

Airflow direction

@ (AUTO)........ The vane is set to the most efficient airflow direction. COOL/
DRY:horizontal position. HEAT:position (5).

s

A (Manual....... For efficient air conditioning, select the upper position for
COOL/DRY, and the lower position for HEAT. If the lower
position is selected during COOL/DRY, the vane automatically
moves to the horizontal position after 0.5 to 1 hour to prevent
any condensation from dripping.

.f//ﬁn (Swing) ......... The vane moves up and down intermittently.
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2 MITSUBISHI ELECTRIC

peiefeted 1ol ko
| = - SENDING
¢l —Q

a'n‘:'oc o=

{8 Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

Wowck@on ao QOEFP'__
1234@0FFI_ ll El I' III,I'

© TEMP &  (DONIOFF
v 1l o [ o

MODE | FAN LONG
(=)|Cs ) (=T
ECONOCOOL [ VANE  WIDE VANE
(2 )= ) ()
POWERFUL
(=)
i save
(eoN] (A )
DTIMER
(ooFF) (Vv )

LONG
Press (—) to start LONG operation.

* Fan speed increases and the horizontal vane moves to the position for
LONG mode.
« Air reaches to longer distance.

LONG
y Press again to cancel LONG operation.
* LONG operation is cancelled when the ON/OFF, VANE, or ECONO
COOL button is pressed.

POWERFUL OPERATION
4

POWERFUL
Press during COOL or HEAT mode |3Ele[s}Y to
start POWERFUL operation.

Fan speed
Horizontal vane

: Exclusive speed for POWERFUL mode
: Set position, or downward airflow position during
AUTO setting

» Temperature cannot be set during POWERFUL operation.

POWERFUL
L Press (_&9 ) again to cancel POWERFUL operation.
- POWERFUL operation also is cancelled automatically in 15 min-
utes, or when the ON/OFF, FAN, ECONO COOL, or i-save button is
pressed.
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2 MITSUBISHI ELECTRIC

SROLER BB

00 [
00 ~=

) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcwcxeon ol F

L1000, SIS0
1234®0FFIUI oo ondon

@ TEMP @  (DON/OFF

v 1l & JI o©

MODE FAN LONG

(=])|Cs) (=9

ECONOCOOL [ VANE  WIDE VANE

[ 2 ] [ U ]] [llm\]

POWERFUL

| save

(® ) Ca )

~_OTIMER

(eorF) ()

) during COOL, ECONO COOL, or HEAT
mode to select i-save mode.

. Set the temperature, fan speed, and airflow direction.

» The same setting is selected from the next time by simply pressing
i save
(8-

» Two settings can be saved. (One for COOL/ECONO COOL, one for
HEAT)

« Select the appropriate temperature, fan speed, and airflow direction
according to your room.

» Normally, the minimum temperature setting in HEAT mode is 16°C.
However, during i-save operation only, the minimum temperature set-
ting is 10°C.

i save i . .
Press again to cancel i-save operation.

* i-save operation also is canceled when the MODE or POWERFUL but-
ton is pressed.

i-save operation

A simplified set back function enables to recall the preferred (preset) setting with
a single push of the % button. Press the button again and you can go back

to the previous setting in an instance.

Example of use:

1. Low energy mode
Set the temperature 2°C to 3°C warmer in COOL and cooler in HEAT mode.
This setting is suitable for unoccupied room, and while you are sleeping.

2. Saving frequently used settings
Save your preferred setting for COOL/ECONO COOL and HEAT. This ena-
bles you to select your preferred setting with a single push of the button.

Note:

When using the multi system MXZ-8A140, the temperature cannot be set to
10°C. Even if the temperature is set to 10°C, the air conditioner will operate
at 16°C.

CONO COOL OPERATION

2% MITSUBISHI ELECTRIC

S06#RBIB S

a -, G, SENDING

L-”-',c £utll—

@ l‘ l‘ll‘\
1) Mon Tue Wed Thu Fr| Sat Sun
mcLOCK

ON
i204 50 dbrG8 I8
© TEMP ©  DONIOFF

2 1l o 1 o
MODE FAN LONG
(=])|Cs) (=
ECONOCOOL | VANE  WIDE VANE
[[ e ] [ U ] [nm\]
POWERFUL
| save
(o)
OTIMER
O OFF

| 4 ECONOCO0L |
’ Press during COOL mode to start
ECONO COOL operation.

The unit performs swing operation vertically in various cycles according to the
temperature of airflow.

ECONO CO0L
Press (& ) again to cancel ECONO COOL operation.

. ECONO COOL operation is canceled when the VANE, LONG, or
POWERFUL button is pressed.
What is “ECONO COOL”?

Swing airflow (change of airflow) makes you feel cooler than stationary airflow. So,
even though the set temperature is automatically set at 2°C higher, it is possible to
perform cooling operation with keeping comfort. As a result, energy can be saved.

A

IMER OPERATION (ON/OFF TIMER)

Press (@ON] or (©0FF) during operation to set the timer.

(2OoN] (ON timer) :  The unit turns ON at the set time.

F) (OFF timer) : The unit turns OFF at the set time.

* @ON or OOFF blinks.
* Make sure that the current time and day are set correctly.

e Press (C~J (Increase) and (v

time of timer.
Each press increases or decreases the set time by 10 minutes.
+ Set the timer while @oN or @oFF is blinking.

(Decrease) to set the

Press (@ON] or (©0FF) again to cancel timer.

Note:

« ON and OFF timers can be set together. 4
operations.

« If power failure occurs while ON/OFF timer is set, see “Auto restart
function”.

mark indicates the order of timer
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YWEEKLY TIMER OPERATION

» A maximum of 4 ON or OFF timers can be set for individual days of the week.
» A maximum of 28 ON or OFF timers can be set for a week.

to set ON/OFF, time, and temperature.

Press (oN/oFF ,

A
, and |TEMP

deletes timer setting.

E.g. : Runs at 24°C from waking up to leaving home, and runs at
27°C from getting home to going to bed on weekdays. [T Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun| E.g.: [ON], [6:00]
Runs at 27°C from waking up late to going bed early on weekends. @on e :ll_l and [24°C] are
Mon .Setting Setting2 Setting3 Setting4 Qe OO0 selected.
) ON OFF ON OFF
24°C 27°C
Fri 6:00 8:30 17:30 22:00
Setting1 Setting2 Pressing
Sat ON OFF selects ON/OFF timer. A -
! | 27°C @ON -+ @OFF Pressing | TIME Pressing | TEMP
Sun 8:00 21:00 l | v v
adjusts the time. adjusts the tem-
Note: Pressing (ELETE : pejrature.

The simple ON/OFF timer setting is available while the weekly timer is on. In
this case, the ON/OFF timer has priority over the weekly timer; the weekly timer
operation will start again after the simple ON/OFF timer is complete.

* Hold down the button to change the time quickly.

Press (DAY]) and (1~4] to continue setting the timer for
other days and/or numbers.

2 MITSUBISHI ELECTRIC

peiefetel oMY G

FA0 e
CI0*%=

) Mon Tue Wed Thu Fr| Sat Sun

4]

Press measg to complete and transmit the weekly timer setting.

* C3ETJ which was blink-
(!f.oolfl; Tue Wed Thu Fri Sat Sun ing goes out. and the
current time will be
displayed.

EOLOCK ON 3
1234@0530 HB'OE%’H * Press to transmit the setting information of weekly timer to the indoor
e TEMP © @ ON/OFF unit. Point the remote controller toward the indoor unit for 3 seconds.
< ” “ S I ‘[ o) * When setting the timer for more than one day of the week or one number,
EDIT/SEND . EDIT/SEND
EAN LONG does not have to be pressed per each setting. Press once af-
:’—M | ter all the settings are complete. All the weekly timer settings will be saved.
WEEKLY T * Press to enter the weekly timer setting mode, and press and hold

DELETE] for 5 seconds to erase all weekly timer settings. Point the remote

TIMER  eom/seno
FF

controller toward the indoor unit.

(onoFF) [ & a | £ |
DELlETE TME TEvMP _—— Press to turn the weekly timer ON. ( [Em® lights.)

CLOCK RESET

O &=+

* When the weekly timer is ON, the day of the week whose timer setting
is complete, will light.

WEEKLY
. . Press gy again to turn the weekly timer OFF. ( ([EN
Setting the weekly timer goes out_)

Note:

The saved settings will not be cleared when the weekly timer is turned OFF.

Checking weekly timer setting

. Press ] to enter the weekly timer setting mode.
* CSEJ blinks.

* Make sure that the current time and day are set correctly.

EDIT/SEND
s Press E

to enter the weekly timer setting mode.
) Mon

SET
1 --le- -op

* blinks.

Press (DAY]and (0~4]to select setting day and number.

Press (DAY ] or (1~4] to view the setting of the particular

¥
] Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
day or number.

SET

. [Mon Tue ... Sun]
and [1] are selected.

[ -
L ) Press |CANCELJ to exit the weekly timer setting.
, ) Note:
Pressing selects the day of Pressing selects
the week to be set. the setting number. When all days of the week are selected to view the settings and a different set-
ting is included among them, ~ =J== == willbe displayed.

EMon*Tue*Wed*Thu*Fri - Sat *Sun] [» 123 >4 -]
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

* All days can be selected.

6 0000 00000000000000000000000000006000000000000000000000000000600000680000000006066006080000000000600800000600060680000600006060006000060000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s000sscsssssass
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Instructions:

» Switch off the power supply or turn off the breaker before cleaning. .
+ Be careful not to touch the metal parts with your hands. .
» Do not use benzine, thinner, polishing powder, or insecticide. .

Use only diluted mild detergents.
Do not expose parts to direct sunlight, heat, or fire to dry.
Do not use water hotter than 50°C.

Air filter (Nano platinum filter)
:

« Remove dirt by a vacuum cleaner, or rinse with water.
« After washing with water, dry it well in shade.

What is “Nano platinum filter” ?

Nano platinum is a ceramic particle that includes a platinum nanoparticle.
The particles are incorporated into the filter material, which results in pro-
viding semi-permanent antibacterial and deodorizing characteristics for the
filter. Nano platinum surpasses the catechin (a bioflavonoid that is found
in green tea) in performance. Nano platinum filter uses this compound not
only to improve air quality but also to eliminate bacteria and viruses. This air
filter has a semi-permanent lasting effect even after washing it with water.

Front panel

Heat exchanger

» Wear gloves to protect your hands.

+ Use the QUICK CLEAN KIT
(option).
Parts Number

+ Refer to the instructions described in the
QUICK CLEAN KIT for details.

Air cleaning filter

(Electrostatic anti-allergy enzyme filter, option)
Every 3 months:

* Remove dirt by a vacuum cleaner.

When dirt cannot be removed by vacuum cleaning:

+ Soak the filter and its frame in lukewarm water before rinsing it.

 After washing, dry it well in shade.

Every year:

» Replace it with a new air cleaning filter for best performance.

+ Parts Number [VNZEIEHES

+ Clean the filters regularly for best performance and to
reduce power consumption.

+ Dirty filters cause condensation in the air conditioner
which will contribute to the growth of fungi such as
mold. It is therefore recommended to clean air filters
every 2 weeks.

1. Lift the front panel until a “click” is heard.

2. Hold the hinges and pull to remove as shown in the left illustration.
* Wipe with a soft dry cloth or rinse it with water.
/ » Do not soak it in water for more than two hours.
’ « Dry it well in shade.
3. Install the front panel by following the removal procedure in reverse. Close the
front panel securely and press the positions indicated by the arrows.

Air outlet and Fan (before cleaning, make sure that the fan is stopped)

s Turn the horizontal vanes down-
ward. Then, remove the upper
vane as shown in ® and @.

* Repeat ® and @ for the lower vane.

. Swing out the two vertical vanes
one by one.

. Clean the air outlet and fan.
* Wipe with a soft dry cloth.

Unlock

Clean the fan.

« Use the QUICK CLEAN KIT (option).
Parts Number

« Refer to the instructions described in the
QUICK CLEAN KIT for details.

Upper vane

s Put the vertical vanes back to their
original positions correctly one by

one, into their respective guide.
» Push the vanes until they click into place.

e Install the horizontal vanes by
following the removal procedure
in reverse.

« If the horizontal vanes are not installed

correctly, all LED lamps blink when power
is turned on.

Note:

Do not apply excessive force to the fan or fan guard.

Guide (catch)
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o OPERATING INSTRUCTIONS e

YV HEN YOU THINK THAT TROUBLE HAS OCCURRED

Even if these items are checked, when the unit does not recover from the
trouble, stop using the air conditioner and consult your dealer.

Indoor Unit

Symptom Explanation & Check points

The unit cannot be operated.

« Is the breaker turned on?
Is the power supply plug connected?
Is the ON timer set?

All LED lamps on the indoor
unit are blinking.

« Are the horizontal vanes installed correctly?

The horizontal vane does not
move.

« Are the horizontal vane and the vertical vane
installed correctly?
Is the fan guard deformed?

The unit cannot be operated for
about 3 minutes when restarted.

 This protects the unit according to instruc-
tions from the microprocessor. Please wait.

Mist is discharged from the air
outlet of the indoor unit.

* The cool air from the unit rapidly cools mois-
ture in the air inside the room, and it turns
into mist.

The swing operation of the
HORIZONTAL VANE is
suspended for a while, then
restarted.

« This is for the swing operation of the HORI-
ZONTAL VANE to be performed normally.

The airflow direction changes
during operation.

The direction of the horizontal
vane cannot be adjusted with
the remote controller.

* When the unit is operated in COOL or DRY
mode, if the operation continues with air
blowing down for 0.5 to 1 hour, the direction
of the airflow is automatically set to horizon-
tal position to prevent water from condensing
and dripping.

In the heating operation, if the airflow tem-
perature is too low or when defrosting is be-
ing done, the horizontal vane is automatically
set to horizontal position.

The operation stops for about
10 minutes in the heating
operation.

+ Outdoor unit is in defrost.
Since this is completed in max. 10 minutes,
please wait. (When the outside temperature is too
low and humidity is too high, frost is formed.)

Symptom Explanation & Check points

Remote controller

The display on the remote
controller does not appear
or it is dim. The indoor unit
does not respond to the
remote control signal.

« Are the batteries exhausted?

« Is the polarity (+, -) of the batteries correct?

« Are any buttons on the remote controller of
other electric appliances being pressed?

Does not cool or heat

The room cannot be cooled
or heated sufficiently.

.

Is the temperature setting appropriate?
Is the fan setting appropriate? Please change
fan speed to higher setting.

Are the filters clean?

Is the fan or heat exchanger of the indoor unit
clean?

Are there any obstacles blocking the air inlet
or outlet of the indoor or outdoor unit?

Is a window or door open?

.

.

The room cannot be cooled
sufficiently.

When a ventilation fan or a gas cooker is
used in a room, the cooling load increases,
resulting in an insufficient cooling effect.
When the outside temperature is high, the
cooling effect may not be sufficient.

The room cannot be heated
sufficiently.

When the outside temperature is low, the
heating effect may not be sufficient.

Air does not blow out soon in
the heating operation.

.

Please wait as the unit is preparing to blow
out warm air.

Airflow

The air from the indoor unit
smells strange.

Are the filters clean?

Is the fan or heat exchanger of the indoor unit
clean?

The unit may suck in an odor adhering to the
wall, carpet, furniture, cloth, etc. and blow it
out with the air.

.

Sound

The unit starts operation by
itself when the main power is
turned on, but isn’t received
sign from the remote control-
ler.

» These models are equipped with an auto re-
start function. When the main power is turned
off without stopping the unit with the remote
controller and is turned on again, the unit
starts operation automatically in the same
mode as the one set with the remote control-
ler just before the shutoff of the main power.
Refer to “Auto restart function” [FERERA:

In COOL/DRY mode,

when the room tempera-
ture reaches near the set
temperature, the outdoor
unit stops, then the indoor
fan also stops running. The
indoor fan alternates ON and
OFF afterward.

The indoor fan stops running at the set
temperature to reduce power consumption.
A couple minutes afterward, however, the
indoor fan operates at low speed for some
seconds at regular intervals to sense ac-
curate room temperature. When the room
temperature rises and the outdoor unit turns
on, the indoor fan starts running according
to the settings on the remote controller.

The indoor unit discolors over
time.

« Although plastic turns yellow due to the influ-
ence of some factors such as ultraviolet light
and temperature, this has no effect on the
product functions.

Multi system

The indoor unit which is not
operating becomes warm and
a sound, similar to water flow-
ing, is heard from the unit.

» A small amount of refrigerant continues to
flow into the indoor unit even though it is not
operating.

When heating operation is
selected, operation does not
start right away.

* When operation is started during defrosting
of outdoor unit is done, it takes a few minutes
(max. 10 minutes) to blow out warm air.

Outdoor Unit

The fan of the outdoor unit
does not rotate even though
the compressor is running.
Even if the fan starts to rotate,
it stops soon.

* When the outside temperature is low dur-
ing cooling operation, the fan operates
intermittently to maintain sufficient cooling
capacity.

Cracking sound is heard.

This sound is generated by the expansion/
contraction of the front panel, etc. due to
change in temperature.

“Burbling” sound is heard.

This sound is heard when the outside air is
absorbed from the drain hose by turning on
the range hood or the ventilation fan, making
water flowing in the drain hose to spout out.
This sound is also heard when the outside air
blows into the drain hose in case the outside
wind is strong.

Mechanical sound is heard
from the indoor unit.

This is the switching sound in turning on/off
the fan or the compressor.

The sound of water flowing
is heard.

This is the sound of refrigerant or condensed
water flowing in the unit.

Hissing sound is sometimes
heard.

This is the sound when the flow of refrigerant
inside the unit is changed.

Timer

Weekly timer does not oper-
ate according to settings.

.

Is the ON/OFF timer set?
Transmit the setting information of the weekly
timer to the indoor unit again. When the infor-
mation is successfully received, a long beep
will sound from the indoor unit. If information
fails to be received, 3 short beeps will be
heard. Ensure information is successfully
received.

When a power failure occurs and the main
power turns off, the indoor unit built-in clock
will be incorrect. As a result, the weekly timer
may not work normally.

Be sure to place the remote controller where
the signal can be received by the indoor unit.

The unit starts/stops the
operation by itself.

- Is the weekly timer set?

Water leaks from the outdoor
unit.

» During COOL and DRY operations, pipe or
pipe connecting sections are cooled and this
causes water to condense.

In the heating operation, water condensed
on the heat exchanger drips down.

In the heating operation, the defrosting
operation makes ice forming on the outdoor
unit melt and drip down.

White smoke is discharged
from the outdoor unit.

« Inthe heating operation, vapor generated by the
defrosting operation looks like white smoke.

En-9
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In the following cases, stop using the air conditioner and consult your dealer.
* When water leaks or drips from the indoor unit.
When the upper operation indicator lamp blinks.

* When the breaker trips frequently.

» The remote control signal is not received in a room where an electronic ON/OFF
type fluorescent lamp (inverter-type fluorescent lamp, etc.) is used.

» Operation of the air conditioner interferes with radio or TV reception. An ampli-
fier may be required for the affected device.

* When an abnormal sound is heard.



GOING TO BE USED FOR A LONG TIME

Installation place

Avoid installing the air conditioner in the following places.

* Where there is much machine oil.

» Salty places such as the seaside.

« Where sulfide gas is generated such as a hot spring.

» Where oil is splashed or where the area is filled with oily smoke (such as cook-
ing areas and factories, in which the properties of plastic could be changed
and damaged).

* Where there is high-frequency or wireless equipment.

* Where the air from the outdoor unit air outlet is blocked.

» Where the operation sound or air from the outdoor unit does not bother the
house next door.

s Set to the highest temperature in manual COOL mode,
and operate for 3 to 4 hours.
* This dries the inside of the unit.
» Moisture in the air conditioner contributes to growth of fungi, such as
mold.

D ON/OFF .
e Press to stop the operation.

e Turn off the breaker and/or disconnect the power sup-

ply plug.
| 4]

. Remove all batteries from the remote controller.

The installation location of the outdoor unit should

be at least 3 m away from the antennas for TV sets,
radios, etc. In areas where the reception is weak,
provide greater space between the outdoor unit and
the antenna of the affected device if operation of the air

conditioner interferes with radio or TV reception.
Inverter-type
To prevent the effects fluorescent lamp

of a fluorescent lamp, @
keep as far apart as
% Well-

possible.
ventilated dry
place

When using the air conditioner again:

Keep a space to
prevent the pic-
ture distortion or
the noise.

—— Clean the air filter.

100 mm or
more

500 mm or
more

ww.. Check that the air inlet and outlet of the indoor and
outdoor units are not blocked.

, Cordless
phone or

Portable
phone ﬁ

. J

RN

www. Check that the earth is connected correctly.
Electrical work

» Provide an exclusive circuit for the power supply of the air conditioner.
» Be sure to observe the breaker capacity.

A
e Refer to the “PREPARATION BEFORE OPERATION”,
and follow the instructions.

 £0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000scscscsosssssscss

If you have any questions, consult your dealer.

Set name MSZ-GF60VE MSZ-GF71VE
Model Indoor MSZ-GF60VE MSZ-GF71VE
Outdoor MUZ-GF60VE MUZ-GF71VE
Function Cooling Heating Cooling Heating
Power supply ~ /N, 230 V, 50 Hz
Capacity kW 6.10 6.80 7.10 8.10
Input kW 1.79 1.81 213 2.23
. Indoor kg 16
Weight
Outdoor kg 50 53
Refrigerant filling capacity (R410A) kg 1.55 1.9
Indoor IP 20
IP cod
code Outdoor IP 24
Permissible excessive|LP Ps MPa 1.64
operating pressure  |HP ps MPa 415
Indoor (Super High/
Noise level High/Med /Low/Silent) dB(A) 49/45/41/37/29 49/45/41/37/30
Outdoor dB(A) 55 55 55 55
Guaranteed operating range
Indoor Outdoor Note:
. 32°C DB 46°C DB Rating condition
| Upper limit 23°C WB — Cooling —Indoor: ~ 27°C DB, 19°C WB
Cooling o 21°C DB -10°C DB Outdoor: 35°C DB
Lower limit 15°C WB _ Heating —Indoor: ~ 20°C DB
S 27°C DB 24°C DB Outdoor: 7°C DB, 6°C WB
Heatin PP — 18°C WB
¢ Lower limit 20°C DB -15°c DB
— -16°C WB
DB : Dry Bulb
WB : Wet Bulb
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H MEPbI MPEJOCTOPOXHOCTW 1
B YTUIN3ALINA 2
B HA3BAHUA OTAEJIbHbLIX YACTEN MPUBOPA 3
H NMOAIOTOBKA MNMPUBEOPA K SKCIITYATALIMA 3
H BLIEOP PEXMOB PAEOTHI 4
B HACTPOWVIKA CKOPOCTU BEHTUIATOPA N HAMPABJIEHV/A BO3AYLIHOIO MOTOKA )
B PABOTA B PEXXVME LONG 5
H PEXXMM POWERFUL )
H OMNEPALINA I-SAVE 6
B OYHKLIMA ECONO COOL 6
B PAGOTA C MCMNONb30BAHVEM TAMMEPA (TAUMEP BKITKOYEHWSA/BLIKIKOYEHWA) 6
B /ICMOJIb3OBAHVE HEQENBHOIO TANMEPA 7
B YNCTKA 8
H ECIIN BAM KAXXETCA, YTO NPBOP HEWCITPABEH )
H KOIrgA Bbl HE COBUPAETECD MOJIb3OBATLCA KOHANLIMOHEPOM [JTUTEJIbHOE BPEMA 10

B MECTO YCTAHOBKW U SNIEKTPOMOHTAXHBLIE PABOTHI

B TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKWA

VIEPEI ITPEAOCTOPOKHOCTH

* BBuay TOro, YTO B KOHCTPYKLIMWN AAHHOTO U3AeNnsA UCNONb30BaHbl BpaLla-
lolmeca aeTanu, a Takke geTtanu, cnocobHble NPUBECTN K NOPaXeHIo
3NeKTpUYEcKnM ToKoM, 0ba3aTenbHO NpounTanTe AaHHbI pasaen “Mepbl
NpefoCTOPOXHOCTU” Nepes Ucnonb3oBaHWeM npubopa.

« Tak kak npegocTeperatoLas HopmaLns, cofepxallasicst B AaHHOM pasaerne,
kacaeTcs Balen 6e30nacHOCTH, 00SI3aTENbHO CESYNTE N3NIOKEHHBIM UHCTPYKLMAM.

 [locne npoyTeHusi XxpaHuTe AaHHOE PyKOBOACTBO BMECTE C PyKOBOZACTBOM MO
yCTaHOBKe npubopa B NerkofoCTynHOM MecTe W Nomnb3ynTecb UMK ANS CNpaBok.

CuMBOIbI M UX 3HAYEHUS

A NPEAYMPEX- HenpasunsHoe o6paleHue ¢ npubopom npeacTaenset coboil cepbeatyio

OEHVE:

Yrposy Ans 3n0poBbs Unu ¢ 60nbLLON cTeneHbl0 BEPOATHOCTU MOXET Npu-
BECTU K CMEePTENbHOMY UCXOAY UMK NONYyYeHuto TSKENoM Tpasmbl U T.4.

A OCTOPOJHO : HenpasunbHoe obpallerme ¢ npubopom npeactaenseT cobon

CEPbE3HYI0 YTPO3y B 3aBUCUMOCTY OT KOHKPETHBIX 0OCTOSTENLCTB.

3HauyeHue CUMBONUKM, Mcnonbayemoﬁ B TeKCTe pyKkoBoACTBa

Ctporo BocnpeLyaeTcs.
TwarenbHO cneaynTe MHCTPYKUMUAM.

3anpe|.|.laeTcn BCTaBATb Nanblbl UK Nank1 n 17.4.

3anpelyaeTcs BCTaBaTb Ha BHYTPEHHUIA/HAPYXXHbIN NpuGop nnm
CTaBWTb Ha HUX Kakne-nnbo npeameTsl.

OnacHOCTb MOPAXKEHUS ANEKTPUYECKUM TOKOM. BybTe OCTOPOXHBI.
O6513aTemNbHO OTCOEAVHUTE BITKY LUHYPA NUTaHWUS! OT PO3ETKI ANEKTPOMMTAHMS.

Obs3aTenbHO OTKIIOYNTE ANeKTponUTaHmne.

/N\ NPEOQYNPEXOEHUE

O

MopcoepunsanTte WHYpP NUTaHuUsi HenocpeacTBeHHO K po3eTKe. He

I'IOHb3yﬁTer yaAnuHuTenem u He noacoeAuHANTE K po3eTke nepe-

MEeHHOro Toka ogHOBpeMeHHO HeCKOJIbKO yCTPOﬁCTB.

« 3710 MOXeT npuBECTN K neperpeBy, BO3HMKHOBEHUIO noXapa wunu
NOPaXXeHUto ANEKTPUYECKUM TOKOM.

YGBHMTer, YTO BUJIKA YMCTasA, U HaAeXHO BCTaBbTe ee B PO3eTKY.
. I'Ipvl 3arpA3HeHUn BUITKM MOXET BO3HUKHYTb MoXap, Ui BO3MOXHO
nopaxeHue 3NeKTpu4eCkMM TOKOM.

He ckpyuuBaiiTe, He TAHUTE, He MOBpPEXAAUTe U He U3MEHSIUTE LIHYP

nutaHusA. He nogBepraiiTe ero BO34eCTBUIO TEMNsa U He CTaBbTe Ha

Hero Tskernble NpeAMeTbl.

* OTO MOXeT MPMBECTU K BO3HWKHOBEHUIO Moxapa Unu nopaxeHuto
3MEeKTPUYECKUM TOKOM.

Bo Bpems akcnnyaTauum He BbINOMNHANWTE BKIIOYEHUA/BbIKNIOYEHUA

BbIKINIOYaTeNA UNu He OTcoeaAnHANTe/NoACOeANHANTE BUNKY.

« OTo MOXeT NpMBECTU k 06pa30BaHMIO CKPOBLIX PaspsiAoB, KOTOpbIe
MOryT CTaTb NPUYMHON NoXapa.

« [ocne BbIKNIOYEHUA BHYTPEHHEro 6oka ¢ MOMOLLbLIO NyfnbTa Auc-
TaHLMOHHOrO ynpasneHus ob6s3aTenbHo yCTaHOBUTE BbIKMOYaTENb
B nonoxeHne OFF nnu BbiHbTe BUMKY.

He noaBepraiTe Teno Bo3AeNCTBUIO XONOAHONO BO3AyXa B TeYeHue
ANUTENBHOIro BPeMeHW!.
« OTO MOXeT oTpuLaTeNbHO CKa3aTbCsl Ha 300POBbE.

YcTaHoBKa 6n10ka, 13MeHeHUe ero NnonoXeHusi, BHECEHME U3MeHe-
HUI, pa3Gopka UMM PEMOHT GrloKa He AOMKHbI OCYLECTBASATLCA
nonb3oBarenem.

* HenpaBunbHoe o6pallyeHne C KOHAULMOHEPOM MOXET MPUBECTU K
BO3HUKHOBEHUWIO MOXapa, NOPaXKeHUI0 351IeKTPOTOKOM, TpaBMam 1
noaTekaHnio BoAbl. MPOKOHCYNbTUPYNTECH C ANNEPOM.

«  [pv HaNM4YMKM NOBPEXAEHNS B LUHYPE NUTaHWs ero crneayeTt 3aMeHUTb
y NPOV3BOAWTENS UIN €10 CEPBUCHOTO NpeaCcTaBUTeNs Bo u3bexaHvie
onacHomn cutyauum.

Mpu ycTaHoBke, nep Unu Texobenyxi np P
crneguTe 3a TeM, YTOGObI B OXNTaXAAIOLLMIA KOHTYP He Nonaro apyroe
BeLLecTBO, 3a UCKIIOYeHNEM yKa3aHHoro xnagareHTa (R410A).

+ TlpucyTcTBMe Kakoro-nn6o MHOPOAHOro BellecTBa, Hamnpumep,
BO3AyXa, MOXeT NPUBECTV K aHOMarnbHOMY MOBbILLIEHUIO AaBMeHNs,
criefcTBMEM KOTOPOro MOXET CTaTb B3PbIB 1NN TpaBMa.

* Wcnonb3oBaHue no6oro MHOro xnagareHTa, KPOMe yka3aHHOro
[Nt CUCTEMbI, NMPUBEAET K MeXaHU4YECKOMYy OTKady, HeMCrnpaBHOCTH
CUCTEMbI UN noromMke npubopa. B xyAlwem cryyae 370 MOXeT npu-
BECTU K Cepbe3HOMY MPENSTCTBUMIO Anst obecrneyeHnst 6e3onacHoCTu
nsgenus.

.
.
.
.
.
.
.
.

cecesecesesns

[laHHOe yCTPOMCTBO He NpeAHa3Ha4Y€eHOo ANsi UCMONb30BaHUsA Niofb-
MU (BKNIOYas AeTen) ¢ orpaHM4eHHbIMU (hU3N4eCKUMU, CEHCOPHLIMU
VNN NMCUXMYECKUMU BO3MOXHOCTAMU. pu HepocTaTke onbiTa U
3HaHWIA pa3peLuaeTcsi NoNb30BaThLCs AaHHbIM YCTPOWCTBOM TONbLKO
noj, HabnoaeHWeM nuLa, OTBETCTBEHHOro 3a 6e3onacHoOCTb, Unu
rocrne UHCTPYKTaXa Nno Ucnonb3oBaHuio npubopa.

[eTn AomXkHbI GbITb MOA4 NMPUCMOTPOM U He UrpaTh C YCTPOWC-
TBOM.

3anpeujaeTcs BCTaBNATb NanbLbl, Nanku v apyrue npeameTbi B

BO3/yXx03a60pHbIe UMK BO3AYXOBbINYCKHbIE OTBEPCTHUS.

*  OTO MOXET NpUBECTU K MOSy4YEHUIO TPaBMbI, MOCKOMbKY BO Bpemsi
9KCnNyaTauny BEHTUNATOP BPALLAETCs C BbICOKOW CKOPOCTLIO.

B cnyyae BO3HMKHOBEHUSI HEHOPManbHbIX YCMOBUIA (Hanpumep,
3anax ropenuﬂ) BbIKMTHOYUTE KOHAULMOHEP U BblHbTE BUNKY UMK
yCTaHOBUTe BbiknioyaTernb B nonoxenue OFF.

« [pv NpoaomkeHnn aKkcnnyaTauum B HeHOPMarsbHbIX YCOBUSIX MOXET
NPON30MATWN HEUCNPABHOCTb, BO3HUKHYTbL MOXap, a Takke BO3MOXHO
nopaxeHue 3NeKTpUYeckuM Tokom. B aTom cnyyae obpatutech K
avnepy.

Ecnu KOHAMLUOHEPOM He OCyLLeCTBNAETCA oXaxaeHue nnm o6or-

peB, BO3MOXHO, UMeeTcs yTeuka xnagareHTa. B atom cnyyae o6pa-

TUTech K aunepy. Ecnu Bo Bpemsi pemoHTa Heo6xoauma 3anpaBka

6noka XnapareHTom, oGpa‘ruTer 3a ﬂOApOsHbIMM cBeAleHuAMM K

cnel Ty no obcny 0.

M XJ'IE[J,aI'eHT, VICI'IOJ'IbSyeMbIVI B CUCTEeMe KOHAULMOHepa, He npeacTas-
ngeT onacHOCTU A4S 300POBbS. Kak npaBuIio, yTe4yka He NPOUCXO4MT.
Tem He meHee npu yTedke xnagareHta n ero COrnpuKoCHOBEHUM C
WCTOYHWKOM Tenna, Hanpmmep TeNSIOBEHTUNATOPOM, I'Iapa(.‘bl/lHOBblM
HarpeBaTenem uUnu [yxoBkoi, 0bpasyeTcs BpefHblii ras.

Monb3oBaTento 3anpelyaeTcs NpeAnPUHUMAThL MOMbITKA OYUCTKU

BHYTPEHHeN 4acTu BHYTpeHHero 6noka. Mpu HeobxoaMmocTu B

oquc‘rxe BHYTPEHHeW YacTu 3Toro 6roka o6paTuTech K Aunepy.
MpyMeHeHMe HeHaanex)alMxX YUCTSILLUX CPEACTB MOXET NPUBECTU K
MOBPEXOEHMIO MNacTUKOBbIX MaTepUarioB BHyTPEHHe YacTu npubopa,
KOTOpOE MOXET MpWBECTM K yTeuke BoAbl. [lonagaHue yucTsiero
BeLLlecTBa Ha dMeKTpuYeckve JeTanu ABUratens NpuBeaeT K Hemc-
NpaBHOCTU, BbIAENEHUIO bIMa UM BO3ropaHuio npuéopa.

/\ OCTOPOXHO

3anpelyaeTcs kacaTbCsl BO34yX03a60pHOro oTBEPCTUA UMY anioMm-
HUeBOro ope6peHunst BHyTpeHHero/HapyHoro 6rioka.
«  OTO MOXeT NMPWUBECTYW K TpaBMam.

Ha 6noke 3anpeljaeTcsi UCNONb30BaTh MHCEKTULMABLI UMK NEerko-
BOCNMaMeHsIIOLLUECS a3PO30IH.
«  OTO MOXeT MPUBECTY K Noxapy v Aedopmavum 6rioka.
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o THCTPVYKINMMU ITO SKCIIIYATALIUU o

VIEPBI TIPEA0CTOPOKHOCTH

/\ OCTOPOXHO

Moa NpsIMbIM NOTOKOM BO3AyXa He AOMKHbI HAXOAMTLCS AOMalLHue

XKVUBOTHbIE UINN PacTEHUs.

+ OTO MOXeT MPUBECTU K TPaBMaM >KUBOTHbIX 1 MOBPEXAEHUSM pacTe-
HUA.

3anpelyaeTca cTaBUTb Apyrue 3neKTponpuGopbl unu medenb nog

BHYTPEHHUIW/HapyXHbIN npubop.

+ C 6noka MOXeT kanaTb BoAa, YTO MOXET NPUBECTU K NX MOBPEXAEHUIO
NN HemcnpaeBHOCTAM.

3anpelyjaeTcsl 0CTaBNATL AaHHbIA GNOK Ha NOBPEXAEHHOM yCTaHO-
BOYHOM OCHOBaHUMU.
» Brok MOXeT ynacTb ¥ HaHeCTU TPaBMbl.

[ns 3kcnnyaTauuu UNM OYMCTKM Grioka He BCTaBaWlTe Ha HeycToM-
4YMBYIO CKaMblO.
« [lpn nageHnn MOXHO NOMNY4UTL TPaBMbI.

3anpewjaeTcs TAHYTb 3a LWHYP NMUTaHUs.
+  OTO MOXeT NPUBECTU K pa3pbIBY HacTu NPOBOAA C XUramu, YTO, B CBOIO
oyepeab, MOXET BbI3BaTb MEPErpes Unu noxap.

=
pewy

OrOHb.

+ OTO MOXeT MPUBECTU K yTeUYKe 3MEeKTPONMTa UM BO3HUKHOBEHWIO
noxapa, a TaKke B3pbiBy.

TCA Tb U P paTb 6aTapeiiku u 6pocatb UX B

3anpelaetcs ucnonb3oBaTk 6nok B TedeHue Gonee 4 yacoB npw

BbICOKOW BNaXHOCTH (80% OTHOCMTENBLHOW BNAXHOCTU UNU BbIlle) U

(Vnu) Npy OTKPLITON HapPYXXHOW ABEPU UMY OKHaX.

+  OTO MOXeT NPUBECTU K TOMY, YTO KOHEHCAT B KOHAWULIMOHEPE MOXET
KanaTb, NpOMaynBasi unu noepesxaas Medens.

+ BopHbIit KOHAEHCAT B KOHANULIMOHEPE MOXET CrnocobeTBOBaTL NosBIIE-
HUIO FPUGKOB U NNeceHu.

Bnok 3anpeljaeTcsa UCNonb3oBaTh B cneunarnbHbIX Lenax, Hanpumep

AnA XpaHeHUs NPoAYyKTOB, pasBeAeHUs XUBOTHbIX, BblpallnBaHus

paCTeHVIﬁ WU coXpaHeHUA TOYHbIX yCTpOﬁCTB wnu npegmeToB

UCKyCcCTBa.

* 3JT0 mMOXeT NPUBECTN K CHWXXEHWUI0 KayecTBa UM NPUYUHUTL Bpea
XVBOTHbIM U pacTeHNAM.

He nogBsepraite nerkoBocnnameHsoWmMecsi Npuéopbi BO3AENCTBUIO
NpPsIMOro NoToka Bo3ayxa.
+  OTO MOXET NPMUBECTU K HEMOMHOMY CrOPaHUIO rOPIOYNX BELLECTB.

a

P TCA KNnacTb Tbl MUTAHUA B POT NO KakKum Obl TO HU
6bINo NpUYMHaM Bo u3bexaHue criy4yaHoOro npornaTbiBaHus.

. I'IonanaHme 3fieMeHTa NUTaHnsa B NuLieBapuUTesibHY0 CUCTEMY MOXeT
cTaTb NPUYUHON YAYLIBbS W/UNK OTPaBNEHMS.

Mepen ouncTKOM 610K BLIKIIOYUTE €0 U BbIHLTE BUMKY UMK YCTaHO-

BUTe BbIKNOYaTenb B nonoxexnve OFF.

+ OTO MOXeT NpWBECTW K NOMyYeHWIo TPaBMbl, NMOCKONbKY BO BpeMmsi
aKcnnyaTaLun BEHTUNSATOP BPaLLAETCS C BbICOKOW CKOPOCTHHO.

Ecnu 6nok He nnaHUpyeTCcs UCMOMNb30BaTb B TeYEHUE NMPOAOIIKMU-

TeNnbHOro BpeMeHu, BbiIHbTe BUJIKY MUTAaHUA U3 PO3ETKMU U yCTaHOBUTE

BbIKNlOYaTens B nonoxenue OFF,

* Ha 6Grioke MOXeT CKOMUTLCS rPsA3b, KOTOPasi, B CBOK OYEPE[b, MOXET
BbI3BaTb Neperpes Unu noxap.

Mpu 3ameHe Bcex GaTapeek MynbTa AUCTaHLMOHHOIO ynpaBreHuUs

3aMeHsii iTe UX HOBbIMU GaTapelikaMy¥ OAMHaKOBOro TUNa.

* [pu ucnonb3oBaHun cTapoit 6aTtapenkn ¢ HOBOW MOXET MPOU3OUTU
neperpes, yTeuka Unm B3pbIB.

Ecnu aneKkTponuT nonajaeT Ha Bally KOXY UNU oaexay, TwatenbHo

CMOMTE ero YNCTo BOAON.

+  Ecnu snektponut nonageT B rnasa, TWaTenbHO NPOMONTE UX YNCTO
BO/IOV 1 Cpa3y xe obpaTuTech K Bpavy.

Y6eanTech, YTO MECTO XOPOLLO BEHTUNUPYETCs Npu paboTe 6noka ¢

FIerkoBoCH. npu6op .

+ HepocratouHas BEHTUMSLMS MOXET MPUBECTU K KUCTIOPOAHOMY roJio-
faHuto.

YcTtaHoBuTe BbIkNo4aTenb B nonoxeHue OFF Bo Bpems rpo3sbl u npu
BEPOSAITHOCTM yAapa MOJTHUM.
* YOap MOMHUM MOXeT NPUBECTU K MoBpexaeHuto 6roka.

Mocne ncnonb3oBaHWsA KOHAWULIMOHEPA B TEYEHUE HECKONBbKUX CE30-
HOB BbIMOSTHUTE OCMOTP U 0GCINYXUBaHWE B AOMOSIHEHUE K OObIYHOM
oumcTke.

+  CKoneHve rpssv Unu nbinu BHYTPU Groka MoOXeT NPUBECTY K nosiBne-
HUIO HENPUSITHOTO 3anaxa, rPUBKOB U NNEeCeH, 3aCOPEHNIO APEHAXHOTO
KaHana v BbITeKaHWo BoAbl 13 BHYTpeHHero 6noka. O6patutech k An-
nepy no Bonpocam 0cMoTpa v 06CnyXvuBaHus, Ans KOTOpbIX TpedyloTcs

crneunarnbHble 3HaHUA N YMEHUA.

Mo Bonpocam ytunusauun gaHHoro nsgenua OGpaTI/ITer K CBOEMY aunepy.

Fig. 1
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MpumeuaHwme:

[aHHbI cMBON NpUMeHsieTcst Tonbko B cTpaHax EC.
[aHHbIli cumBon cooTBeTcTBYET AnpekTuBe 2002/96/EC,
Cratbs 10, undopmauumsa ans nonb3osatenen, u Mpuno-
xeHuto Annex IV n/vnu gupektuee 2006/66/EC, Ctatbsa
20, nHhopmaumsa Ans KOHeYHbIX nonb3osaTtenen, n Mpu-
noxexuto 1.

« 370 MOXeT NPUBECTU K MOPaKEHUIO 3NTEKTPUHECKMM TOKOM.

f 3anpeu.|aeTcs| npuKacaTbCA K BblKno4YaTesniasMm MOKPbIMU pyKaMu.

3aI'IpeLL|aeTcﬂ BbIMOJTHATbL OYUCTKY KOHAULIMOHEpa BOHOVI unu nome-

waTh Ha Hero npeamMeThbl, coaepXxaiwive Boay, Hanpumep Ba3sy.

« 370 MOXET npnBecCTN K BO3HUKHOBEHWIO NoXapa 1Unu nopaxeHuto anek-
TPUYECKMUM TOKOM.

He BcTaBaiTe Ha HapyXHbIA GNOK U He CTaBbTe Ha HEro HUKaKux
npeamMeTosB.
« [lpn nageHun NpeamMeToB BO3MOXHO NOSyyYeHne TpaBMm.

@ BAXHO

SBI'PHSHGHHI:IQ (*)Vll'lepr ABNAKTCA ﬂpVI"WIHOﬁ oGpaaoBaHml KOoHAeHcaTa B KoHOu-
LUMOHepe, YTO MOXeT cnoco6cTBOBaTh NOSABNEHUIO rpuGKos W nrieceHun. nDSTOMy
pekoMeHayeTCcsA ovnwaTb BO34yLWHbIEe q)VIJ'IprbI Kaxable 2 Hegenu.

IIpn ycTaHoBKe IIpnbOOpa

/A NPEAYNPEXAEHUE

avnepy.

+ YcTaHoBKa He AOMKHA OCYLECTBASTLCS MOMb30BaTENeM, NOCKOSbKY
Ans aT0ro TPebyloTCs creumnanbHble 3HaHWs U yMeHus. HenpasunbHast
YCTaHOBKa KOHAWULMOHEPa MOXET NPUBECTU K yTeUKe BOAbI, BOHUKHO-
BEHWIO MOXapa Wi NopaxeHUio SNEKTPUYECKUM TOKOM.

® [na ycTaHOBKM KOHAMLUMOHepa Bo3ayxa o6paTuTecb K CBOEMY

O6ecneybTe AN KOHAULMOHEPa OTAENbHbIA UCTOYHUK MUTAHUS.
+ B npoTvBHOM criy4ae MOXET MPOU3OWTU MEPETPEB WU BO3HWUKHYTbL
noxap.

3anpewjaeTcs ycT Tb Np p B MecTax W yTeuku

BOCMaMeHsoLLerocs rasa.

« [pu yTeuke u cKonneHun rasa psifoM C HapyXHbIM GIIOKOM MOXeT
NPOU30MTH B3pPbIB.

MpaBunbHO 3a3eMnuTe GNOK.
+ BanpelyaeTca NoACOEAVNHSATL NPOBO/ 3a3E€MIIEHNS K ra30BbIM U BOAO-
npoBoAHbIM Tpy6am, MonH1eoTBOAaM Unu NPOBOAY TenedoHHOro 3a-
3emneHus. HenpaBunbHoe 3a3eMrneHrne MOXeT NPUBECTU K MOPAKEHNI0
BMEKTPUYECKNM TOKOM.

/\ OCTOPOXHO

MecTa YCTaHOBKM KOHAMLIMOHepa (Hanpumep, B MecTaxX C BbICOKOI

BNaXHOCTbI0).

« Ecnu BblknoyaTernb yTeykn Toka Ha 3eMIio He YCTaHOBIIEH, BO3MOXHO
NopakeHne 3EeKTPUYECKM TOKOM.

0 YcraHaBnuBanTe BbiKnovaTenb YyTe4Kn Ha 3eMIio B 3aBUCUMOCTHU OT

Y6eautechb, 4TO CNUB BoAbl OCYLIECTBNAETCA Haanexawum obpa-

30M.

. ﬂpm HenpasUibHOM UCMOMNb30BAHUN APEHAXHOIO KaHana BoAa U3 BHYT-
peHHero/Hapyx(Horo 6noka moxeT KanaTb, npoMavneas unu nospexaas
mebensb.

B cny4yae BO3HUKHOBEHUA HEHOPMarbHbIX ycﬂOBMﬁ
Cpaay Xe BbIKN4nTe KoHANUMOHep 1 OﬁpaTMTer K aunepy.




A3BAHIS OTAEABHBIX YACTEN ITPUEOPA

BuyTpennnii npudop

MepeaHssa naHernb

BoagyLuHbIit punbTp
(counbTp Nifio platinum)

[=

QuTbT O4HCTKY BO3TYXa (anex-
TPOCTATHYECKA! MPOTHB0RNNED-
TeHHbIT (UTBTP C HIUMOM, He

BXOZWT B N10CTaBKY)
Bospyxo3abopHoe
oTBEPCTUE
BoapyxoBbinyckHoe
oTBepcTie
PelueTka BeHTUNATOPa —— ;
|
BeHTunstop TennoobmeHHMK I
/
opu3oHTanbHast 3acroHka BepTukanbHas 3acrnoHka S
[y ” !
Jlucmiei )
piTTTmm o T s m e fmmmmmmmmmg N
VIHavkaTopHas namnoyka paboTsl —
MepekniouaTens aBapuii- —

HoWi aKcnyaTauum

3oHa npuema curHanos ¢ nynbta
AWCTaHLIMOHHOrO ynpaBneHus

'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
\

HapyxHbiii npudop

Bosgyxo3abopHble 0TBEpCTUSA
(c3agu 1 cboky)

—— Tpy6Gonposog xnagareHTa

a +—— [IpeHaxHbI LLnaHr

Paiiecacctce

BosgyxoBbinyckHoe oTBepcTue

BbixogHoe ApeHaxHoe oTBepcTme
BHelwwHui Bug yCTpOVICTB, npefHasHavYeHHbIX A9 UCnonb3oBaHUA Ha ynuue,
MOXeT OTNIn4aTbCA.

00 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000scsssssossscsssssnss

[IyabT AUCTAHIMOHHOTO YIIPABJIEHUS

Manyuyatenb

curHanos
PaccrosiHne
curHana:
npubnuanTens-
HO 6 M 3Byk
BOCnpounssoanTca

CekTop pabo- i BHYTPEHHUM 6110~
@'@‘ s, KOM Npu nonyyeHum

Yero gucnnes

T o Tus Ty o curHana.
%’g}gﬁ}@?ﬂn . y g’og;at Sun Konka
4 S al B R ONIOFF (pabo-
TalocTaHos)
KHonkwu perynupoBa- E(Hj?\ll-léa
HUSA Temneparypbl [Co 5|
Ctp.5
|Cp. 4]
Horlka yrpagriexv
KHorka BbiGopa KHonka ynpa
peXMMa / LWPHHOT 3CTOHKU
" WIDE VANE [
KHonka yrpasnerits copocTeio
Knonka ECONO COOL sexmATopa FAN
(3HEPrOCBEPEXEHVE —Kyonka ynpasneis
NP OXTTAXOEHIN) 3acnoHKoit VANE
52&”52%1‘.’.?%%‘*””“ — Konwu TIME, TIMER
- CTaHOBKa BDEMEHH,
WERFUL yyCTaHOBKa Ta%Mepa)
Kronia i-save eHme BpeMeHI
YMEHbILEHVE BPEMEHH
Kronkn WEEKLY TIMER
(ycTaHoBKa HeAenbHoro
Taivepa) (RN
CLOCK  RESET T
(o Q@ Knorka RESET
Knonka CLOCK
— o ——KpbiliKa
CABIHBTE KDbILLIKY BHI3,

4T0BbI MIOMYYHTb FOCTYM K
NyAbTY AUCTAHLVMOHHOTO Y-
pasneHits.. CABUHbTE KpbILLKY
fianee BHu3, 4To6bl nony4uTh
JROCTYN K KHOMKaM HacTPOifkM
HefienbHoro Taiimepa.

s a
Jlep:xaTenb yJabTa Juc-
TAHLMOHHOTI0 YNIPABJICHHSI

« YcraHoswTe Aepkatent
nynbTa AUCTAHLMOHHOrO yn-
[paBneHus B MecTe, CUrHan 13
KoToporo byaeT npuHUMaTLCs
BHYTPEHHUM 6n1okom

Ecrm nynbT AUCTaHLWUOHHOIO
YNpasneHus He ucnonb3ay-
©TCA, NOMECTUTE ero B 3T0T
[iepxaTens.

Monk3ynTech TONbKO NYNbTOM AUCTAHLIMOHHOIO
yrNpaBMneHusi, MOCTaBMsieMbIM C MPUGOPOM.

He ucnonbayitTe apyrvie nynbTbl AUCTAHLIMOH-
HOrO ynpaBneHus.

Ecnwn nBa vnn 6onee BHyTpeHHUX Groka
yCTaHoBeHbl BNM3KO APy K APYrY, TO OANH 13
BHYTPEHHNX BIOKOB MOXET OLUMBOYHO NPUHSATL
CUrHan nynbTa AUCTaHLMOHHOTO YrpaBneHus,
HanpaBneHHOro Ha Apyron 6rok.

I'Iepe,q 3Kcnnya'rauv|e|7|: BcraBbTe BUNKY LUHYpa NMUTaHUA B PO3ETKY 3N1EKTPOCETU w/vnmn YCTaHOBWUTE BbIKIO4aTeslb B NONOXEeHNe ON.

Yeranoska Oatapeek my.1bTa THCTAHIMOHHOIO YIIPABIEHHS

4. HaxmuTe KHonky ;

RESET.

] « CHumuTe nepeaHio0
72

KPbILLIKY. '

. BcraensiTe wenou-
Hble 6aTapen AAA
BHavare oTpuuaresib-

HbIM MOJIOCOM.
’ 3. YcTaHoBUTE NepeaHon

KPbILLUKY.

* Ybeautech, YTO NONAPHOCTb COBMnoAEHa NpaBUIbHO.

+ 3anpelyaeTcsa ncnonb3oBaTb MapraHueBble 6aTtapeiikv n 6atapeniku ¢
yTEYUKOW 3NeKTponuTa. ATo MOXET NPUBECTU K HEUCNPABHOCTU MynbTa
[OVCTaHLUMOHHOIO YNpaBneHus.

* He nonbayiiTecb akkyMynsaTOpHbIMK 6aTapenkamu.

+ 3ameHsiTe Bce baTapeiikn Ha HoBble HaTapeiikm 0AMHAKoOBOro TvNa.

+ Barapeiikn MOXHO UCMONb30BaThb B TeUeHWe NpubnuantensHo 1 roga. Tem
He MeHee 6aTapenku C NCTEKLUM CPOKOM XpaHeHusi paboTatloT MeHbLUE.

*  OcTopoxHo HaxxmuTe RESET (cbpoc) 0CTPOKOHEYHbIM NpeaMeToM.

Ecnu He HaxaTb kHonky RESET, koHauUmMoHep MoxeT paboTaTb HenpaBubHO.

P R P Y P PP P PP

YcTaHOBKA TeKylIero BpeMeHu

o Haxmure
kHonky DAY
(AEHb), 4TobbI
3aaaTb AeHb.

] « HaxmuTe kHonky

CLOCK.
M /
: CEgCK z /
e
Lol il

2
/ 2 « Haxmute nubo kHonky TIME

(BPEMA) unu kHonkn TIMER

4 (TAMIMEP), 4ToBbl 3aaaTh BpeMms.
« Euwe pa3 HaxmuTte 2‘1’&3}( pw KaXaoM HaxaTum NponCxo-
kHonky CLOCK. ANT yBenuyeHne/ymeHbLLeHne
e s BpemeHu Ha 1 MuHyTy (10 MUHYT
[P YN N} npyv ANUTENbHOM HaxaTtun).

* OctopoxHo Haxxmute CLOCK (4acbkl) OCTPOKOHEeu-
HbIM NPeaMEeTOM.
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SBbIBOP PESKMIMOB PABOTBI

2 MITSUBISHI ELECTRIC

prtefe el IEISINIG
| = SENDING
ﬁ_?ﬂulll.-m

L-“.-'°c O =

(/23] Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
ECLOCK@_ON @OFF -
Y]}

10100, J080
1234 3 IR B JRERT

(]}
@ TEMP ©  (DON/OFF

e 1l o ] o

MODE FAN LONG
(=) ) (=T
ECONOCOOL [ VANE  WIDE VANE
(2 )= ) ()
POWERFUL

)

i save

{
DTIMER

(©0FF)

nin ouee

— Ha)KMVITe , UTobbI HavaTb paboTy.

MODE
. Haxxmute , YTOObI BbIGPaTh pexnum paboTsl. Mpu kax-
[OM HaxaTun pexuMbl U3MEHSIIOTCA B CIIEAYIOLLEM NOPsAKe:

o= 0 2> 6 = % o> %
r (AUTO)  (OXTIAXIEHME) (CYLWKA)  (OBOrPEB) (BEHTMJ'IHTOﬂ

. Haxkmure i nunm i , UTOObI YCTAaHOBUTbL TEM-
neparypy.
Mpu KaXxaoM HaxaTuu TemnepaTtypa NoBbILLAETCSA UK
noHmkaeTcsa Ha 1°C.

DON/OFF
HaxmuTe [ o], 4Tobbl 0CTaHOBUTL paboTy.
. %Ta xe HaCTpOVIKa BbIGMpaeTCH B CJ'Ie,CI,yIOLLlMVI pas3 nytem Haxatua
ON/OFF

Ceo 7

NuaukaTopHasi JJaMno4ka padoTbl

MHavkaTopHon namnoykon paboTbl 0603HavaeTcsi coctosiHne broka.

WHavkaumsa Pexvm paboTbl KomHaTtHas Temnepatypa

MpubnuantensHo 2°C nnu
6onblue HUXe/BbILe ycTa-
HOBNEHHOW TeMnepaTtypbl

Brnok paboTtaer ans 4OCTUXEHUS
KOMHaTHOW Temnepatypbl

" KomHaTHas Temnepatypa AocTu-
raet yCTaHOBIIEHHON TeMnepa-
Typbl

MpubnuantensHo 1-2°C
BbILUE/HKE YCTAHOBMEH-
HoWi TemnepaTypbl

Pexvm oxunganms (Tonbko BO
Bpemsi paboTbl MynbLTUCUCTEMHON —

mopenu)
se=  Toput 3% Muraet o He roput
MpumeuyaHue:

Pa6oTta MynbTUCUCTEMHOM Mogenu

OpavH HapyxHbI 610K MOXET ynNpaBnsTb ABYMS 1 6onee BHyTpeHHUMM 6rioka-
mu. MNpu ogHOBpeMeHHON paboTe HeCKONbKMX BHYTPEHHWX BrokoB onepaLmm
oXnaxaeHus u oborpesa He MOTyT BbIMOSTHATLCA eANHOBPeMeHHO.Mpu BbiGope
pexuma COOL Ha ogHom 6noke u pexxuma HEAT Ha gpyrom (unu Hao6opoT)
610K, Ha KOTOPOM pexum BbibpaH No3aHee, NepexoanT B PEXUM OXNOaHWS.

Ru-4
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t ABToMatudeckuii pexxum AUTO
(ABTOMATHYECKOE NEPEKJIIOYCHUE)

Briokom BbIBupaeTcs pabounit pexumM B COOTBETCTBUM C pasHuLel
KOMHaTHOW 1 ycTaHOBNEHHON Temnepatypbl. B pexxume AUTO 6nokom
nepekntodaetcs pexum (COOL—HEAT) npu pasHuLe KOMHaTHOM Temne-
patypbl B 2°C N0 CpaBHEHMIO C YCTAHOBIIEHHON TeMMnepaTypoWn, koTopas
coxpaHsieTcs gonbiie 15 MuHyT.

MpumeuaHue

He pekomeHpyeTcsi ncnonbsoBatb Auto Mode (aBToMatn4eckuii pexm),
€CINN AaHHbI BHYTPEHHUIA 610K NOAKITIOYEH K Hapy>KHOMY npubopy Tvna
MXZ. MNpu oAHOBPEMEHHON 3KCnyaTaummn HECKOMbKUX BHYTPEHHMX
6I0KOB NEpeKNYEHNe pexrma akennyaTaumm npudopa mexxay COOL
(oxnaxaeHue) u HEAT (o6orpeB) MOXeT ObITb HEBO3MOXHbIM. B aTOM
cry4ae BHYTPeHHWI 6ok nepenaeT B pexum oxunganus (Cm. Tabnuuy
"MnankaTopHasi naMnoyka pabotbl").

£ Pesxxum oxJraxaenns COOL

XonogaHbI Bo3ayx nogaeTcs npy Heobxoayumori Temneparype.

MpumeuaHue

He Bkntovarite pexxum COOL (oxnaxaeHne) npu o4eHb HU3KOW TemMre-
paType okpyxatoLero Bo3ayxa (Huwke -10°C). C 6noka MoxeT kanaTb
KOH[EHcaT, KOTOPbI MOXET MPOMOYUTL UMK NoBpPeanTL Mebernb 1 T.4.

O Pexnm cymkxu DRY

OcylueHne Bo3ayxa B kOMHaTe. Boayx B KOMHaTe MOXHO HEMHOTO OXNaauTb.
Bo Bpemsi paboTbl B pexxvme DRY TemnepaTypy Henb3s yCTaHOBUTb.

* Pe:xxum o0orpeBa HEAT

Tennbii BO34yx NogaeTcst npy Heobxoaumon Temneparype.

Pe:xum BenTniasinuu FAN

O6ecneuvBaeT UMPKYNALMIO BO34yxa B KOMHATE.

MpumeuaHue:

Mocne pabotebl B pexxume COOL/DRY (OXITAXXOEHWE/CYLLUKA) peko-
MeHayeTtcs nepentn B pexum FAN (BEHTUNTATOP), 4To6bl BbiCyLLINTL
BHYTPEHHWIA NPUGOpP U3HYTPU.

ABapuitHast 9KCIiayaTarst

Korna ncnosib3oBanue myJibTa JHCTAHIMOHHOTO
ynpagpJieHUsI HEBO3MOKHO...

ABapuiiHyto 3KCNITyaTaLmMio MOXHO BKIIOYNTL NYTEM HaXxaTusi nepeksioyaTens
aBapuiiHon akcnnyatauum (E.O.SW) Ha BHyTpeHHem Broke.

Mpu kaxxgom Haxxatum E.O.SW pexvmbl paboTbl nepeknto-
YaloTcs B CrieaytoLeM nopsiake:

MHaukaTopHasa namnoyka paboTbl

J

N

N

AapuiiHoe oxnaxaernvne COOL

4
O4«o0

N

ABapuiiHb oborpes HEAT

S

YcraHoBneHHast Temneparypa: 24°C
CKOpOCTb BEHTUNSATOPA: CPeaHsIs
['opn3oHTanbHas 3acnoHka: aBTo

Stop (CTon)

Lo o

MpumeuaHume:

Mepable 30 MUHYT paboTbl ABMSOTCH TECTOBLIM NMPOrOHOM.
YnpaBneHune TemnepaTypoi He paboTaeT, a Ans CKOpocTU
BeHTUNsITopa ycTaHoBneHo 3HaveHve High (Bbicokas).

DOyHKOVSI TOBTOPHOTO aBTO3amycKa

Ecnu npounsowen c6oi nutaHus unv anekTponuTaHue npubopa Gbino BbIKMto-
YeHO BO BpeMs ero paboTbl, PyHKLMSI MOBTOPHOrO aBTO3anycka aBToMaTtu-
Yeckn HacTpamBaeT nNpubop Ha paboTy B TOM pexume, KOTopbli Bbin 3agaH ¢
NOMOLLbIO NYNbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaBreHUs [0 OTKIIOYEHUS 31eKTPo-
nutaHus. Korga TanMep ycTaHOBIIEH, HACTPOIKa TaiMepa OTMeHsieTcs U 6ok
HaunHaeT paboTy nNpn BO306HOBNEHUM NOAAYN NUTAHMS.

Ecnu Bbl He XOTUTE NONbL30BaTLCA 3TON hyHKUMEN, obpaTUTECh K
npeAcTaBUTENO CEPBUCHOM CNyX6bl, Tak Kak NoTpebyeTcs U3MEHUTb
HacTPOWKM AaHHOro npubopa.



ACTPOMKA CKOPOCT! BEHTUASATOPA

JMLHATIPABAEHVI BOSAYIITHOT'O IIOTOKA
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FAN
Haxmute (& ), 4TOGbI BbIGpaTh CKOPOCTL BEHTUS-
Topa. Mpu Kax4oM HaXaTu1 CKOPOCTb BEHTUNATOPA
M3MEHSIETCA B CreAyoLLEM NMOPsiAKe:

— @ D N> . D a > al > all
(AUTO)(Becwymbiit pexim)(Hnkmnia)(CpeaHwin) (Beicokuit) (O4eHb BbICOKMI)

* Mpu ycraHoBke dyHKkumn AUTO n3 BHyTpeHHero npubopa pasgatorcs
[Ba KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana.

* Vcnonb3yiTe Gonbluyo CKOPOCTb BEHTUNATOPA Ans 6onee 6bicTporo
oxnaxaeHusi/HarpeBa nomMeLLeHus.

» MeHbLLYI0 CKOPOCTb BEHTUNATOPA UCMONb3yHOT Ans 6ecluymMHol paboThbl yCTpoiicTBa.

MpumeuaHue:

Pa6ora MynbTUCUCTEMHOM Mogenu

Korpaa HeckonbKko BHYTPEHHMX GIOKOB yNpaBRstOTCS OAHOBPEMEHHO OAHUM HaPYKHbIM
npubopom B pexvMe Harpesa, TemMnepaTypa NnoToka Bo3ayxa MoxeT 6biTb HU3koi. B
3TOM Cnyyae pekoMeHayeTcs 3afjaBaTb CKOPOCTb BeHTUNsTopa B pexume AUTO.

VANE
HaxmuTe , YTOObI BbIOPATh HaNpaBneHne BO3ayLL-

HOro noToka. Mpy KaXAOM HaXaTun HanpasneHmne Bo3-
[lyLUHOTO MOTOKA U3MEHSIETCS B CIEAYIOLLEM MOPSIAKE:
R 1o A0 J5 Jo (o9
AUTO) (1) @ () (@4 (5) (SWING)

* Mpu ycraHoBke dyHKkumn AUTO 13 BHyTpeHHero npubopa pasgatorcs
[Ba KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana.

’ Haxmute , 4TOObI BbIGPaTL rOPU3OHTaNLHOE Harnpas-
neHvie noToka Bo3ayxa. MNpu Kaxaom HaxaTum Hanpasne-
HVe NOTOKa BO3JyXa U3MEHSETCA B CreayioLLeM nopsjke:
GG SH TR RO “—blnn\—|
G)

(SWIN

HampaBaenme moTOKa BO3ayXxa

@ (AUTO)......... 3acnoHka ycTaHoBMeHa B nonoxeHue ans 6onee achdekTms-
HoW nodaun Bo3ayLuHoro notoka. COOL/DRY: ropm3oHTanb-
Hoe nornoxexue. HEAT:nonoxeHue (5).

=

K] (BpyyHyt0) ....ANns achpeKTMBHOrO KOHAULIMOHNPOBAHKS BO3AyXa YCTaHOBUTE
COOL/DRY B BepxHee nonoxeHue, a HEAT — B HkHee. Mpu
yctaHoBke COOL/DRY B HibKHee NoNoxeHWe 3acrnoHka aBToma-
TUYEeCKN NepeMeLLaeTcsl B FOPU3OHTaNbHOE MoSoKeHne Yepes

0,5—1 4 Bo n3bexaHue NnpocaumBaHusl KOHAEHcaTa.

( .
\?1‘ (Swing)......... 3acnoHKa neprMoanyeckn nepemeLLaeTcst BBEpX U BHU3.

PABOTA B PEJXXMME LONG
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i save

LONG
Haxmute , UTOObI BKMOUNTE pexkum LONG.
. CKOpOCTb BEHTUNATOPA yBENUYNBAETCS, U TOPU30OHTAsrIbHaA 3aCrioHKa
nepemeLllaeTcsi B nonoxeHue Ans pabotsl B pexume LONG.
« Bosgyx nopaetcsi Ha Gonbluee paccTosiHue.

LONG
MoBTOPHO HaxXMUTe , YUTOObI BbIKNIOUMTL pexxum LONG.
* Pexxum LONG Bbikntovaetcst npu Haxatum kHonku ON/OFF, VANE unu

ECONO COOL.
| POWERFUL
. Haxwmure B pexvme COOL nnm HEAT

4TOBbI BKITOUMTL pexum POWERFUL.

CkopocTb BEHTMRSTOpa : WckniountenbHasi ckopocTb Ans pexima POWERFUL

lopu3oHTanbHas 3acrnoHka : 3ajaiiTe MOMoXeHWe UMW UCMOoNb3ynTe no-
TNOXeHWe ANa HanpaBlieHUs NoToKa Bo3ayxa
BHU3 Npu HacTporke AUTO

* Bo Bpemsi pabotbl B pexume POWERFUL Temnepatypy ycTaHoBUTb Hemb3s .

| 4

’ [MoBTOpHO HaXMuTe 0 ) - , YTOGbI BBIKIIOHYATL PEXUM
POWERFUL.

* Pexxum POWERFUL Takke aBTOMaTu4ecku otknoyaercs vyepes 15 mu-
HYT unm npu Haxatum kHonk ON/OFF, FAN, ECONO COOL vnm i-save.

Ru-5
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MODE FAN LONG
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ECONOCOOL [ VVANE  WIDE VANE

[ 2 ] [ U ]] [llm\]

POWERFUL

| save

(3 ) Ca )

~_OTIMER

(eorF) ()

s N5 BLIGOPA pEXMMA i-SAVE HAXMUTE (@ ) BO BpeEMS
paboTbl KOHOULMOHEPA B peXnMax COOL, ECONO
COOL vnun HEAT.

e BapanTe TeMnepaTypy, CKOPOCTb BEHTUNATOPA U Ha-

npasneHne BO34yLLUHOro noToka.

+ OTa xe HacTpoiika BbIGMpaeTcs B crieaytoLumii pa3 nyTem Haxartus
i save
8-

* Monb30oBaTernb MOXET COXPaHUTb fBe HacTPorku. (OAHy - Ans pexu-
ma COOL/ECONO COOL, a Btopyto - anst pexuma HEAT)

* BbiGepuTe TemnepaTypy, CKOPOCTb BEHTUNSTOPA W HanpaBneHue Bo3-
LyLIHOTO NOTOKA C YYETOM NMapameTpoB NOMELLEHUS.

» Kak npaBuno, MvHuMarnbsHasi Temneparypa B pexume HEAT (o6orpes)
3apaetcst Ha ypoBHe 16°C. OfHako B TeYeHWe OTAENbLHOW onepauumn
i-save MMHVMManbHas TemnepaTtypa 3agaetcs Ha yposHe 10°C.

l . i save
v D,J'Iﬂ OTMEHbI onepaumn I-save CHoBa HaXMUTE (g -

» Onepauus i-save OTMeHSAETCS 1 Npn HaxaTtun Ha kHonky MODE (Bbl-
BOP PEXVMA) nnn POWERFUL.

Onepauus i-save
PyHKUMA YNPOLLEHHOro NOBTOPHOrO BBOAA HACTPOEK MO3BONSET BOCMPOU3BO-
AUTb NpeanovYTuTenbHble (npep,BapMTeano 3a,anHb|e) HaCTpOI7IKI/I OAHUM Ha-

| save o
XaTneM KHOMkU (—g ). MOBTOpHOE HaxaTue 3TOM KHOMKW BO3BPpaLLaeT npesbi-
AyLwme HacTpoWiKu.

Mpumep ucnonb3oBaHuA:

1. Pexxum manom MoLLHOCTH
3apaBaite Temnepatypy Ha 2-3°C Tennee B pexume COOL u npoxnagHee
B pexume HEAT.
Takass HacTpovika ucnonb3yeTca ANA NOMELLEHWI, rae HeT Naen, a Takke
BO BpeMS CHa.

2. CoxpaHeHwe 4acTo UCMONb3yeMblX HaCTPOeK
CoxpaHsnTe cBOM NpeanoyvTMTeNbHble HacTpovikn Ans pexumos COOL/
ECONO COOL n HEAT. 370 no3sonuT BblibpaTb CBOM NPEAnoYTUTENbHbIE
HaCTPOWKV OAHWUM HaxaTueMm KHOMKU.

(D YHKIINS ECONO COOL
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POWERFUL
| save
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OTIMER
O OFF

NOCOOL
B pexnme COOL HaxwmmTe ] , uTO6bI

3anycTuTb OYHKLUMIO ECONO COOL.

B cooTBETCTBUM C TEMMEPATYPOI NOTOKA BO3AyXa B Pa3NuUUYHbIX LUKNax
npubop byaeT paboTaTtk B pexvMe BEPTUKANbHOTO KavyaHus.

ECONO COOL
CHoBa HaxmuTe (2 ] , 4Tobbl 0TMeHnTb dyHkumo ECONO COOL.

* Pexnm ECONO COOL Bbikntoyaetca npu Haxatum kHonku VANE,
LONG nnn POWERFUL.

Yro Takoe cpyHkuusa “ECONO COOL”? —

Kavatowmincs Bo3ayLHbIA NOTOK (M3MEHEHWe HanpaBneHns BO3AYLIHOMO NOToKa)
NPUHOCUT OLLlyLLIeHNEe AOMONHUTESNIbHOW CBEXECTU MO CPABHEHWIO C BO3AYLUHbIM
NOTOKOM MOCTOSIHHOTO HanpaeneHusi. [oaToMy, HECMOTPS Ha TO, YTO 3afaH-

Hasi TemnepaTypa aBTomMaTu4eckn yctaHasnueaeTcs Ha 2°C Bbllle, MeeTcst
BO3MOXHOCTb OCYLLECTBMEHUS ONEPaLMM OXINaXaeHUs U NOAAEPKUBaOTCS
KOMOPTHbIE YCroBusi. B pesynbTaTte MOXHO 9KOHOMUTbL 3NIEKTPOIHEPTUIO.

A

TAI/IMEP BKAIO‘IEHI/I?I/B])IK/IIO‘IEH]/I?I

. Bo Bpems onepaumn HaxkmuTe (@ONJ mnn (0FF) , 4TOObI
yCTaHOBUTb Tanimep.

(@ON](tarimep BKIMKOYEHUA) :

B 3apaHHoe Bpems npu-

6op BKIKOUNTCA.
(©0rF])(Tamep BbIKIMKOYEHWA) : B 3apaHHoe Bpems npu-
6op BbIKIMKOUYNATCA.

* OON unu OOFF muraer.
* Y6eauTech, 4TO TeKyLuee BPEMs U AieHb 3aAaHbl NPaBUNLHO.

. Hakmure CAJ (YBENIMUNTB) 1 (V) (YMEHBLWMTD),
4TO6bI 3aaTh BpeMs Tarimepa.

Mpu KaxaoM HaxxaTun 3afaHHOE BPeMsl YBENUYMBAETCS MU YMEHbLUa-
ercs Ha 10 MUHYT.

» HactpawuBaiite Taiimep, koraa muraet ©@ON nnm OOFF,

MpumeuaHwme:
Mpu ncnonb3oBaHUn MynsTUcMcTEMHON Moaenu MXZ-8A140 HEBO3MOXHO 3a-
natb Temnepatypy 10°C. Jaxe ecnu Temnepatypa 3agaHa pasHon 10°C, KOH-
avumoHep 6yaet pabotaTb, nogaepxusas Temnepatypy 16°C.

Ru-6

CHoBa HaxmuTe unu (@0FF) , yToObl OTMEHUTL TaMEP.

MpumeuaHue:

« Tavimepbl ON (BKJ1.) n OFF (BbIKJ1.) MOXHO ycTaHOBUTL BMecTe. 3navok 4
nokasblBaeT ovepenHoCTb paboThl Taiimepa.

« Ecnu npu ycraHoeneHHoMm Tanmepe BKITKOUEHUA/BBIKNKOYEHNA npo-
n3owen cboii B nogaye nutaHusi, cM. pasgen “OyHKuus NoBTOPHOro aBTo3a-

nycka” Ha [T




% CITOAB30BAHUE HEAEABHOT O TAUMEPA

* [Ing Kaxgoro OTAEMbHOTO AHA Hesen MoXHO 3aiatb A0 4 Taiiwepos ON (BKMOYEHWE) unwm OFF (BIKNIOYEHWE).
* [Ins oaHolt Hepeny MoxHO 3aaathb o 28 Taitmepos ON (BKMKOYEHWE) unu OFF (BbIKIMIOYEHWE).

Hanpumep: YctpolicTBo pabotaer npy 24°C ¢ MomeHTa npobyaenus nonb3oBatens A0 ero yxoAa 13 soma
1 npu 27°C ¢ MoMeHTa BO3BPALLEHIs NONb30BATENS IOMO M /40 OTXOAA KO CHY B pabouie AHM,
YctpolictBo pabotaet npu 27°C ¢ MOMeHTa no3aHero npobyxaeHus nonb3oBatens 1 Ao
]PaHHero oTXoAa KO CHy B BbIXOAHbIE AHN.

Mon Hactpoiikal  Hactpoiika2 Hactpoiika3 Hactpoika4
2 ON OFF ON OFF
24°C 27°C
Fri 6:00 8:30 17:30 22:00
sat Hactpoiika1 Hactpoiika2
@ ON OFF
27°C
Sun 8:00 21:00
MpumeuyaHue:

MpocTtas HacTpoiika Taimepa ON/OFF (BKIMHOYEHWA/BBIKITKOYEHWA) no-
CTynHa, ecnv BKIOYEH HefenbHbIN Tanvep. B atom cnyyae Taimep ON/OFF
(BKNMIOYEHUA/BBIKIMTKOYEHWA) nmeeT 6onee BbICOKUA NPUOPUTET, YEM
HeflenbHbIV Tanmep; paboTa HeaenbHOro Tamepa BO30GHOBMSAETCS nocne
OkoHYaHus paboTbl Taimepa ON/OFF (BKITKOYEHWA/BBLIKITKOYEHNA).

A MITSUBISHI ELECTRIC
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HacTporka HegeabHOrO TariMepa

* YbeguTech, YTO TeKyLLee BpeMs M AeHb 3aAaHbl MPaBUIbHO.

— Haxwmute , YTOBbI NEPENTN B PEXUM HACTPOIKM

HeaerbHOro Taﬁmepa.
(EET) Mon

SET
1 --l--

* mMuraer.

--o

HaxmuTe n , 4T0BbI NepeiTi K HACTPOVIKe HA 1 HOMepa.

¥
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
T -

n

t

Hanpuwmep: [Mon ([MH) Tue
(BT)... Sun (Bc)]
1 [1] BbIGPaHBbI.

T

]
MyTem HaxaTtus

MOHO BbIGpaTh HOMEP
[IHS NS HACTPOWKM.

EMon*Tue*Wed-»Thu*Fri *Sat*Sun] [» 1>2-+3 >4 -]
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

* MoxHo BblGpaTb BCe AHU Heaenu.

I'IyTeM Haxatunsa MOXHO Bbl-

OpaTb AeHb HeAEenu ANs HACTPOWKK.

6 0000 00000000000000000000000000006000000000000000000000000000600000686000000006060006080000000066600860000600060680000000606060006000060000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s000sscsossssss

HaxmuTe , "™, 4ToGbl 3apaTh ON/OFF
(BKITKOYEHWME/BbLIKITIOYEHWE), Bpems n Temnepatypy.

Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun| Hanpumep: BuiGepure
£ @ON 11 Lt [ON (BK7L)L
1 T R i [6:00] u [24°C].
[TyTem Haxarus BbiGepye Taiivep
ON/OFF (BKMOUEHUABBIKTIOYEHIS). A -

[yTem Haxarus

@ON = @OFF TIME Tyren Haxamis | TENP
™) v -

HacTpoiiTe Bpemsi. HacTponTe Temne-
parypy.

Mpu Haxatim (DELETE] Ha-
CTpoiika TaitMepa yaansertcs.

* HaxmuTe v yaepxuBaiTe KHOMKY, 4ToBbl BbICTPO M3MEHUTb BPEMSI.

Haxmure n (1~4) , 4toGbl NEpeNTH K HACTPOItKe Tarme-
pa Ans APYrAX HEM HeAEmM 1 (i) HOMEPOB eV Heaen.

EDIT/SEND

Haxxmute , YTOObI 3aBEPLUNTb U COXPAHUTL Ha-

CTPOWVIKY HefileNibHOro Tanmepa.

(=) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
CLOCK

01 2
-

* Muratowast nukTor-
pamma racHer,
1 oTobpaxaeTcs
TeKyLLee BpeMmsi.

MpumeuaHue:

(EEED)
* Haxmute , YTOObI NepeaaTb MHOPMaLMIO O HACTPOKax HeesbHOro
TanMepa BO BHYTPEHHWIA 6110K. HanpaBbTe nynbT AMCTaHLMOHHOTO yrnpaene-
HUSA Ha BHYTPEHHWI BnoK 1 yaepxuBanTte B Te4eHne 3 CekyHa,.

Mpw HacTpoiike TaiiMepa Ans Gonee YeM OAHOTO AHS HELLENV UMW OAHOTO HoMepa, HET Heobxoaw-
EDIT/SEND . . EDIT/SEND
MOCTH HaXumaTb ANs Kaaoi HacTpoiki. HaxmuTe OfiH pa3 nocre Toro, kak

BCE HaCTPOIMky 3aBEpLUEHbI. Bee HACTPoIikv HeflenbHoro TaitMepa byayT coxpaHeHs.
EDIT/SEND

Haxmute , 4T0BbI NEPETN B PEXIM HACTPONKN HEAENBHOTO TaliMepa, HaxMuTe

DELETE) v ynepxuBaiite B Te4eHIe 5 cekyHp, YTOBbI yaanuTb BCe HACTPOIKM HEAENbHOM
TaiMepa. HanpasbTe NynbT ANCTAHUMOHHOTO YNPABNEHMs! Ha BHYTPEHHMIA 610K,

WEEKLY

Haxmute , 4To6bI BKINMKOYUTD (ON) HepenbHbIN
Tanmep. (3aropaetcs [ER.)

* Mpu BKNKOYEHHOM (ON) HegenbHoM TanMepe 6yaeT CBeTUTLCSA UHAMKA-
TOp AHSA HEeAenu, AN KOTOPOro NOMTHOCTBIO 3a4aHa HacTpolka Tamepa.

WEEKLY
CHoBa Haxmute , 4T06bI BBIKINKOUNTL (OFF)

HefenbHbIV TarmMep. ([E® racHeT.)

MpumeuaHue:
CoxpaHeHHble HacTpoiiku He yaansiotces npy BbIKITKOYEHHOM (OFF) HegenbHoM Taiimepe.

ITposepka HacTpOVKM He e AbHOTO TaliMepa

[EEED)
Haxmute , YTOObI MEPENTN B PEXUM HACTPONKM
HeJenbHOro Tanmepa.
* mMuraert.

Haxmute unm 4TOGbI MPOCMOTPETH Ha-
CTPOMKM N1 KOHKPETHOrO [HA UM HOMEpa [HSA Heaenw.

HaxxmuTe (CANCEL) , 4TOObI BBINTY N3 pexmma HacTpoek
HeJenbHOro Tanmepa.

MpumeuaHue:

Ecnu BbiGpaHbl BCe AHW Heaenu ans npocmorpa HacTpoek 1 3agaeTcs apyras
HacTpoWka Ans AHs Hedenu, oTobpakaetcd = =« =~ = 7,
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MHcrpquuu'
I'Iepe,q YWCTKOI OTKIIOUNTE UCTOYHWK MUTAHNS UMK BBIKIIOYNTE npepbiBaTenb TOKa B CETU.

* He ,qOTpaFI/IBaI/ITer A0 MeTannnyeckmnx ,quaneM pykamu.

. 3anpeu.LaeTc;| MCcnosib3oBaTb pacTBoOpUTENb, 6EeH3MH, NONUPOBOYHbIN MOPO-
LLIOK NN NHCEKTNUMAObI.

Mcnonb3yiiTe ToNbko Msirkue ouvLLaioLLe CpeacTaa.

[ins cywkv 3anpelyaeTcs noaBepraTb AeTany BO3AENCTBUIO NPSIMOro
COIHEYHOrO CBETA, UCTOYHMKAM Tenna unu nnameHu.

3anpeLlyaeTcs ucnonb3oBaTb BoAdy, TemMnepaTypa KoTopoii Bbile 50°C.

Bo3nymnslii puabtp (puabtp Nifio platinum)

N Unctute Kaxkgbie 2 Hepgenm

. 3arp9|3HeHHb|e y4yacTkn OHI/ILLI,aVITe C NOMOLLbKO MblNecoca unu I'IpOMbIBal7ITe BOAOIZ.
* [locne MbITbs BbICyLLNTE €ero B TeHW.

Yro Takoe chunbTp “Nino platinum”?

Nifio platinum — aTo kepamuyeckas YacTuua, coaepxallas HaHo4acTULy
nnaTuHel. YacTuLbl BKITOYEHb! B MaTepuan dunbTpa, YTo obecneunsaeTt
MoynocTosiHHbIE aHTUGaKTepuanbHble 1 4e30A0pUpYIoLLVe CBOMCTBA punbTpa.
Yactuua Nifio platinum npeBocxoauT no CBOMM XapakTepucTkam kaTexuH (61o-
dnaBoHoua, cogepxalumiica B 3eneHom yae). B dpunbtpe Nifio platinum gaHHoe
XMMUYeCKoe COoeIMHEHNE UCMONb3yeTCs He TOMbKO ANA YNYULLEeHUs KadecTBa
BO3/yxa, HO M Ans yAaneHus 6akTtepuii u BUpYCcoB. ATV NOMNYNOCTOSHHbIE CBOWC-
TBa UNbTPa COXPaHSIIOTCS Aaxe Nocrne NPOMbIBKM ero BOAOM.

IlepenHsisa maneJb &\‘

LLENYKOM.

Ten.ﬂooﬁMeHHnK

Hapesante nepyaTtku, 4ToGbI
3aLMTUTb PYKM.

* Wcnonbayitte KOMMNEKT ONA BbICT- \
POV YNCTKM (He BX0AMT B NOCTaBKY).
Howep nerany

« [nsa nonyyeHus 6onee nogpob-
HOW MHpopMaLMK CM. UHCTPYKUMK, npunaraemble kK KOMIMNEKTY
ONA BLICTPOM YACTKW.

OuIbTp 0YMCTKH BO3IYXa
(31eKTpOCTATHYECKHIT IPOTHBOAILICPTeHHBII
(uIbTp ¢ FH3UMOM, He BXO/IUT B OCTABKY)

Kaxxabie 3 mecsaua:

* YpansaunTe 3arpsasHeHUs Npu NoMoLLM Nbinecoca.

Ecnu npu nomowm neinecoca 3arpa3HeHUs yaanuTb HEBO3MOXXHO:

« [lomectute unbTp BMECTE C paMoii B TENMyH0 BOAY, @ 3aTEM NPOMOWATE €ro.

« [locne MbITbS BbICYLUMTE €0 B TEHW.

Kaxabin roa:

« [nsa ynyyweHns npousBoanTENbLHOCTN 3aMeHsNTe UnbTp Ans O4YUCTKN
BO3/}yXa HOBbIM.

* Howmep getanv [NZEINEES

* [Ana ynyvyweHus Npou3BOAUTENbHOCTU U COKpPaLLEeHUs YpoB-
HA NoTpe6neHns aHeprum perynsapHo YMCTUTe (bUnbTPbI.

* 3arpasHeHHble (hunbTpbl ABNAIOTCA NPUYUHOK OoGpa3oBa-
HUA KOHAEHcaTa B KOHAULMOHepe, YTO MoXeT cnocobcTeo-
BaTbh NosABNieHUIo rpubkos u nnecexu. Moartomy pekomeH-
AyeTcs ovMwaTth Bo3aylHbie (hunbTpbl KaXkablie 2 Hepenu.

1. ToaHumaliTe nepeaHIolo naHenb A0 Tex Nop, noka oHa He 3adMKCMpyeTes Ha MecTe Co

P & 2. MpupepxuBaiiTe NETN U TAHUTE, YTOObI CHSATb, Kak MOKa3aHo Ha UNMoCTpaLmum

BblLLE
/ « [poTupaitte MsArkoit Cyxon TkaHbt UM NPOMbIBaliTe BOAOM.
* He pepxvte ee B Bofje 6oree AByx 4acos.
+  CywuTe M3fenus B TeHN Haanexatmm obpasom.
3. YcraHaBnvBaiiTe nepeaHiolo NaHerb, BbIMOMHSS MHCTPYKLWM MO €€ CHATUIO
B 0bpaTHOM nopsiake. HagexHo 3akpoiTe nepeaHIolo NaHenb 1 HaXMUTE Ha

06racTy, ykasaHHble CTpenkamu.

Bo3/1yx0BbINyCKHOE 0TBEPCTHE M BEHTHJIATOP (Tepe] YNCTKOM yOenuTech, 4T0 BEHTHIATOP He padoTaer)

... Mo 0uepenm nosopaumnsaiTe
obe BepTuKanbHble 3aCNOHKU

Hapyxy.

e [NOBEPHUTE FOPU3OHTABHbIE 3ACMOHKM
BHU3. 3aTEM CHUMWTE BEPXHIOKO 3aCITOHKY,
KaK rnokasaHo Ha @ n @,

e Mpouncrure BO34YyXOBbINYyCKHOE

OTBEPCTNE N BEHTUNATOP.
 [NpoTpuTE MArKON CyXON TKaHbO.

+ [NosTopuTe @ M @ NS HWKHEN 3ACTOHKM.

BepxHsas 3acnoHka

2]

Y

MpounctnTte BEHTUNATOP.

* Wcnonb3yite KOMMNEKT ANA BbICT-
POV YNCTKW (He BXoauT B NOCTaBKY).
Homep netanu

» ins nonyyeHusi 6onee noapobHow
MHGOPMaLUK CM. MHCTPYKLMK, Npunara-
emble kK KOMMNEKTY ANSA BbICTPOW

.. Mo ouepeny BepHUTE BEPTUKANBHBIE
3aCMOHKM B UX UCXOLHOE MOIOXKEHWe

Ha COOTBETCTBYHOLLYH HanpaBisAtoLLyto.
* [poTankvBaiiTe 3acnoHKW O TeX Nop, Noka OHU He
3ahMKCUPYIOTCS HA MECTE CO LLEMYKOM.

HanpaensioLas (3aluenka)

YcTaHaBnvBanTe ropm3oH-
TanbHYI 3aCMOHKY, BbIMOSHAS
VHCTPYKLMW MO €€ CHATUIO B
obpaTHOM nopsake.

* Ecrm rOpPU3OHTasbHbl€ 3aCJTOHKKU yCTa-
HOBMEHbI HeHaanexalmm obpasom, npu
BKITHOHYEHUN NUTAHNA BCe CBETOANOOHbIE
WHOMKATOPbI 3aMuratoT.

UYNCTKN.

MpumeuaHue:

3anpelyaeTcs Ype3mMepHO HakMMaTb Ha BEHTUIS-
TOP UNW peLLeTKy BEHTUNSTOpA.
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Cs1, 9TO ITPUBOP HEVMICITPABEH

Ecnu paxe nocne BbINOMHEHUsSI 3TUX NPOBEPOK NPMGOP He BO30GHOBUT
HopMarnbHy paboTy, NpekpaTUTe ero 3KcrnryaTauuio U obpaTutechb kK

cBOeMy aunepy.

CumnTom

BHyTpeHHU npnbop

O6GbACHEHUE U TOYKM NPOBEPKU

Mpn6op He yHKUMOHMPYET.

B0o3MOXHO, BbIKITIOYEH MpepbIBaTenb TOka B CETU?
MpoBepbTe, NOAKIIOUEH N LHYP NUTaHUSA?
MposepbTe, ycTaHoBneH nu Tanmep BKITFOYEHNA?

MuratoT BCe CBETOAMOAHBIE UHAW-
KaTopbl Ha BHYTPEHHEM npuBope.

MpoBepbTe, NPaBUIbHO NN YCTAHOBIEHBI FOPU3OH-
TanbHble 3aCMOHKN?

rOpI/ICiOHTaJ'IbHaﬂ 3acnoHKa He
ABuraeTcs.

[MpoBepbTe, NPaBUMbHO N yCTaHOBIIEHA TOPU30H-
TanbHasa U BepTUKanbHasa 3acnoHka?

He nedopmupoBaHa nu 3allUTHas pelueTka BeH-
TUnsTopa?

IMpv nosTOpHOM 3anycke npubop He
pearvpyeT Ha KoMaHzbl ynpaeneHus
B TEYEHWEe NPUBNU3UTENBHO 3 MUHYT.

370 3awWwmTHas dyHKUMS NpuBopa, koTopas BKIO-
4aeTCcs B COOTBETCTBUW C MHCTPYKUMSIMA MUKPO-
npoueccopa. Moxanyicra, noaoxanTe.

13 BO3AyXOBbINYCKHOTO OTBEPCTUS
BHYTPeHHero npubopa BbIxoauT
Nerkun TymaH.

MpoxnaaHblil BO3ayx, MoCTynatowumin n3 npubopa,
GbICTPO OXNaxaaeT Bnary Bosayxa BHYTPW nome-
LLieHUs1, 1 06pa3oBbIBaETCs AbIMKa.

Pexwum kavanna TOPU3OHTASTb-
HOW 3ACIIOHKM npuocTaHas-
TIMBaEeTCsi Ha HEKOTOPOEe BPEMS,
nocne 4Yero BO306HOBNSETCA.

310 Heobxoanmo Ans obecneyeHns HopmanbHoOR
pabotel FTOPU3OHTAJTIbHOW 3ACINTOHKW B pesxu-
Me KayaHus.

Bo Bpemsi paboTbl M3MeHsieTcs
HanpaBrneHne ABMXEHNs BO3AYLL-
HOTO MoTOoKa.

HanpaBneHue ropusoHTanbHow
3aCIIOHKM Henb3si OTPerynmpoBaTh
C MOMOLLbIO MyNbTa ANCTAHLMOH-
HOTO ynpaBneHust.

[ins npefoTBpalleHnst kanaHus W npocadnBaHus
KOHAeHcaTa HanpaBfieHne MoToka Bo3jyxa aBTo-
MaTU4eCcKV U3MEHSIETCSt Ha FopU3oHTarbHoe Yepes
0,5-1 yaca pabotbl 6noka B pexxume COOL nnu DRY
C BO3/YLUHbLIM MOTOKOM, HanpaBneHHbIM BHU3.
Mpwn pabote B pexume oborpesa, ecnu Temne-
paTypa BO3[YLUHOrO MOTOKa CIMLIKOM HU3Kas,
UNN BO BPEMS Pa3MOPaXKMBaHUS TOPU3OHTarbHas
3acroHka aBTOMaTU4ecKu ycTaHaBnuBaeTcs B
rOpPU3OHTarNbHOE MOJIOKEHME.

Mpu paboTe B pexxume oborpesa
npvbop ocTaHaBnMBaeTCs npu-
MepHO Ha 10 MUHYT.

MpowucxoauT oTTavBaHve HapyHoro npudopa.
OT1a onepauusi AnuTca makcumym 10 MUHYT,
noxanyncta, nogoxaute. (Mpu CNULWIKOM HU3KON
TemnepaTtype HapyXHOro BO3Jyxa W CRVLIKOM
BbICOKOW BNaXHOCTH 06pasyeTcs N3MOpOCh.)

Mpw BKNtoYeHUN NuTaHust npubop
aBTOMaTU4eCcKn HaumHaeT paboTy,
[axe He rnony4as curHana ot
nynbTa AUCTaHLMOHHOTO ynpaB-
neHuns.

KoHanumoHepb! AaHHbIX Mofieneit ocHaLLeHbl (yHKLME
TNOBTOPHOTO aBTO3anycka. Mpu BbIKIKOYEHNM NuTaHNs Ge3
OCTaHOBKM paBoTbl MpuGopa ¢ NOMOLLbIO NynbTa Anc-
TaHLIMOHHOTO yNpaBNeHWs 1 NocneaytoLLeM BKITOHEHUM
nuUTaHUs NpUBop aBTOMATUYECKN HAYHET paboTy B TOM
pexvMe, KOTOpbIN bl yCTaHOBMEH C MOMOLLbHO MyrbTa
[INCTaHLMOHHOTO YNIpaBeHMst 10 OTKIIOYEHNS MATaHUS.
Cwm. pasgen “®yHKuMs NOBTOPHOro aBTO3anycka”
[Crp <]

Korpa B pexxvme COOL/DRY
(OXNAXOEHWE/OCYLIEHME)
KOMHaTHas TemnepaTtypa noutu
[0CTUraeT YCTaHOBMEHHOIA, Ha-
PYXHbI 6ok ocTaHaBnMBaeTcs,
3aTeM BHYTPEHHUIN BEHTUMNATOP
TaKke npekpatyaet paboty. MNMocne
3TOro BHYTPEHHUI BEHTUNSATOP
nonepemeHHo BKIMIOYAETCA n
BbIKIMIOYAETCA.

BHyTpeHHWI BEHTUNATOP npekpawaeT paboty
npu 3afjaHHoO TemnepaType C Lemnblo CHKEHUS
aHepronoTpebnexns. Tem He MeHee, Yepes napy
MUHYT BHYTPEHHUIN BeHTUNATOp ByaeT paboTathk ¢
HU3KOW CKOPOCTbIO B TE@YEHUE HECKOSbKUX CEKYH[,
C perynsipHbIM MHTEpBarioM, 4Tobbl onpeaenuTL
TOYHylO TemnepaTypy B nomelieHun. Korga tem-
nepaTypa B NOMEeLLEHUN NOAHUMETCS U HapyXKHbIl
610K BKMIOYNTCS, BHYTPEHHWIA BEHTUNSATOP HAa4yHeT
pa6oTaTb B COOTBETCTBUM C NAapameTpamu, 3agaH-
HbIMW Ha NyNbTe AVCTAHLMOHHOTO YrpaBneHus.

Co BpeMeHeM BHYTPEHHWIA Brok
MOXET UBMEHUTL LBET.

Mopn Bo3aeiicTBMEM pa3nuyHbIx hakTopoB, HanpuMep
ynbTpach1oneToBoro U3nyyYeHuns M Temnepatypel, nnac-
TUKOBbIN KOpryC MOXEeT NoXenTeTb, YTO He 0Tpa3nuTCcsa
Ha beHKL[I/IOHaJ'IbeIX Xapaktepuctukax yapoﬁcma.

MynbTucuctemHas mogenb

Ecnu B MynbTcucTemHoil Mmoaenn
OfIUH U3 BHYTPEHHUX NPUGOPOB He
UCMOnb3yeTcs, OH HarpeBaeTCs, Npu
3TOM MOXET BbiTb CrbILIEH 3BYK,
MOXOXMUI Ha 3BYK TEKyLLie BOAbI.

Heb6onbLuoe konuyecTBo XnagareHTa npogosnkaeTt
nogasaTtbCA BO BHyTpeHHMIﬁ anGOp, Aaxe ecnuv oH
B 3TOT MOMEHT He paﬁoTaeT.

Ecnu BbiGpaH pexum oborpesa,
hyHKLUMOHMPOBaHUE cpasy He
HaunHaeTcs.

Ecnv Bo Bpems pa3amMopo3ku HapyHoro npuéopa Ha-
YnMHaeTCs onepaLys, Ha BbiflyBaHe TENNoro Bosayxa
noTpebyeTcs HECKONbKO MUHYT (Makc. 10 MUHYT).

HapyxHbI# npn6op

BeHtunsitop HapyHoro npubopa
He BpallaeTcs, Aaxe Koraa Kom-
npeccop pa6oTaet. laxe koraa
BEHTUMATOP HauYMHaeT BpaLlaThCs,
OH BbICTPO OCTaHaBnMBaeTCs.

B pexuvme oxnaxaeHus npu HU3KON Temnepartype
Hapy>XHOro BO3fyXxa BEHTUMSTOP MOXEeT BKMio-
YaTbCsi U BbIKMIOYATLCA, YTOOLI NoAAepXMBaTh
[I0CTaTOYHYHO MOLLHOCTb OXNaXAEHUS.

W3 HapyxHoro npubopa BblTekaeT
BoAa.

Mpu pabote B pexxumax COOL (OXNAXIOEHWE) n DRY
(CYLLKA) npoucxogut oxnaxaeHue Tpyd u Tpy6HbIX
COeAVHEHMWIA, YTO BbI3bIBAET KOHAEHCALMIO BRaru.
IMpu pabote B pexme oborpesa koHpeHcaT, o6pa3osas-
LUKIACS Ha TeNNooBMeHHMKe, CTeKkaeT BHU3.

Mpu paboTe B pexume oborpesa BO Bpems onepaLum
pa3sMopaxu1BaH1s 3amepsluasi Ha HapyxHoM npubope
BO/la TAET U CTEKaeT BHU3.

W3 Hapy»kHOro NpuGopa BbIXOAUT
6enbin ApiM.

Mpu paboTte B pexume obGorpesa nap, KOTOpbIit
noasndAeTCcs B pe3ynbTate pasmopaxunsBaHus,
BbIFMAANT KakK 6enbiit AbiM.
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CumnTom O6GbACHEHUE U TOYKM NPOBEPKU

I'Iyn bT ANCTAaHUMOHHOrO ynpaBrieHuAa

Ha aucnnee nynbTa AMcTaHum-
OHHOrO ynpaBneHus HeT nsobpa-
XKEHWSI, UNN JUCTINEN NOTYCKHeN.
BHyTpeHHUIn npubop He pearmpy-
eT Ha curHarsbl ¢ nynbTa.

.

.

MpoBepbTe, He paspsavnuce N 6atapen?
Bo3mMoxHO, He cobriogeHa NonspHocTb (+, -) Npu
ycTaHoske Gatapeit?

B03MOXHO, HaxaTbl kakue-niMbo KHOMKW Ha nyrnbTe
[AVCTaHLMOHHOTO YNpaBneHust ApYrux anekTponpu-
6opoB?

He oxnaxpgaeT u He rpeeT

HepocTaTouHoe oxnaxaexve unu
o6orpes nomeLLeHus.

.

.

MpoBepbTe, NpaBuNbHO N 3aaaHa TemnepaTtypa?
MpoBepbTe, NPaBUIIbHO NN YCTAHOBIEH BEH-
TUNATOP? YBEnuYbTe CKOPOCTb BEHTUMSITOPA.
YneTbl M UNLTPLI?

MpoBepbTe, YUCTBIN NN BEHTUNSTOP UNW Tennoob-
MEHHUK BHYTpeHHero npubopa?
BoamoxHo, 3abnoknmposaHo Bo3ayxosabopHoe unm
BO3/1yXOBbIMYCKHOE OTBEPCTNE BHYTPEHHEro unn
Hapy»Horo npuéopa?

B03MOXHO, OTKPbITO OKHO UNK ABEPb?

I'Iomeu.lewle oxnaxpaetca
HEeAoCTaToO4YHO.

Mpu ucnomnb3oBaHUM B MOMELLEHUM BEHTUNSATOPA U
ra3oBO NANUTHI Harpyska Ha KoHAMLMOHep, paboTato-
LM B peXUMe OXIaxaeHusi, BO3pacTaeT, B pesysib-
TaTe Yero aPPEKTUBHOCTb OXNAXOEHUS CHUKAETCS.
Mpu BbICOKOW TeMMepaType HapyXHOro Bosgyxa
9h(PeKTUBHOCTb OXNaXAEHNS MOXeT BblTb HegocTa-
TOYHOW.

MomelleHne oborpesaeTcs
HeaoCTaTo4HO.

Mpn HM3KOW TemnepaType HapyXHOro Bo3gyxa
apheKTUBHOCTL 06OrpeBa MOXET CHU3UTLCS.

Mpwu paboTe B pexxume oborpesa
BO3/lyX BblAyBaeTCs He Cpasy.

.

nOFlO)KJ:UATe, noka I'Ipl/l60p FOTOBUTCA K BblAYyBaHUIO
Tennoro Bosayxa.

MoTok Bo3gyxa

Bo3ayx, BbIXOAALLMIA U3 BHYTPEH-
Hero npubopa, nmeeT cneundu-
Yeckuii 3anax.

.

YueTbl v ounbTpbI?

MpoBepbTe, YUCTbIN TN BEHTUMSATOP UNn Tennoob-
MEHHWK BHYTPEHHEro npuGopa?

Mpubop BcackiBaeT 3anaxu CTeH, koBpa, mebenu,
TKaHW 1 BblyBaeT NX BMECTe C BO3AYXOM.

3BYyK

CribIlWHO noTpecknsaHue.

MoTpeckuBaHne o6bACHSETCS pacluMpeHnem/cxa-
TUeM nepeaHen naHenu u Apyrux aetanei npubopa
BCIeJCTBUE N3MEHEHNs TemnepaTypbil.

CribiLeH “BynbkatoLwmnin’ 3Byk.

3TOT 3BYK CrIbILLEH, KOrfja HapyXHblii BO3[yX BCacklBa-
eTCsl U3 IPEHaXHOTO LUMaHra Npu BKITIOYEHUM BbITSDK-
HOrO YCTPOWCTBA UMW BEHTUMATOPA, YTO U Bbi3biBaET
BbIGPOC CTPYM BOAbI N3 APEHANKHOTO LUNaHra.

OTOT 3BYK Taloke CribILUEH MPY CUIIbHOM BETpe, koraa
HapY>XHbli BO34YX C CUINO NPOHUKAET B APEHaXKHbIN
LnaHr.

W3 BHyTpeHHero npubopa cnbl-
LIEH MEeXaHNYeCKUI 3BYK.

.

3TOT 3BYK MOSIBMAETCS NPU BKITIOYEHUU/BBIKITIOYEHN
BEHTUNATOPA UMK KOMMpeccopa.

CribiLLeH 3BYyK TeKyLLe BoAbl.

370 3ByK BOASIHOTO XNlajareHTa unm BOASIHOTO
KOHAeHcaTa, npoTekatoLero no Tpy6am npubopa.

VHoraa crbilleH WUnswmin 3ByK.

.

OTot 3BYK ClblLLEH Npy N3MEeHeHUN NoToka xnana-
reHTa BHyTpU npubopa.

Tanmep

HepenbHbi Talimep He paboTtaeT
B COOTBETCTBUMK C HaCTpOVIKaMM.

3apaHbl N1 HacTpoiiku Ans Taimepa BKIMIOYEHWA/
BbIKIIOYEHWNS (ON/OFF)?

CHoBa nepegaiTe AaHHble 0 HACTPOViKe HEAENbHOTO
Taiimepa Ha BHyTpeHHuit 6nok. Mpwu ycnewHom
nonyyYeHnn MHopMaLMK BHYTPEHHWIA 6ok nsgact
NPOTSHKHBINA MyAOK. 3 KOPOTKMX TyAKa yKasbiBaloT Ha
TO, 4TO UHGOpPMaLWs He Bbina nonyyeHa. Yoeautecs,
UTO MHAOPMALMS YCNELLHO NofyYeHa.

[Mpu cBoe B ceTM aNEKTPONUTAHUS U NPU OTKIIOYEHNN
3MEKTPONUTaHUS NOKa3aHNsi BCTPOEHHbIX YacoB BHYT-
peHHero 6roka 6yayT HenpasubHbIMU. COOTBETCTBEH-
HO, HefleMnbHbIN TaiMep MOXeT paboTaTb HEBEpHO.
HenpemeHHo pasmellaiTe nynbT AUCTAHLMOHHOTO
ynpaBrieHns B MecTe, rae obecrneyvBaeTcs npuem
CUrHana BHYTPEHHUM GHOKOM.

Brok HaunHaeT/3akaHuvBaeT
paGoTy NPOKU3BOIILHO.

3apaHbl N HAaCTPOWKN HeenbHOro TaiMepa?

B cnepytowmx cny4yasix He06X0AUMMO OCTaHOBUTbL PaGoTy KOHAULMOHepa

1 06paTUTbLCS K CBOEMY AUNepY.

» Ecnu u3 BHyTpeHHero npubopa npocayvsaeTcs BoAA.

« Ecnu muraet BepxHsas nHamkaTopHas nammnoyka paboTbl.

» Ecnu yacTto cpabaTbiBaeT npepbiBaTeNb TOKA B CETU.

« CwurHan ¢ nynbTa AUCTaHLMOHHOTO YNpaBeHVst HE MPUHMMAETCS B NOMELLEHM,
rae ycTtaHoBreHbl NIOMUHeCLeHTHble namnbl, BKIFIOYEHWE/BBIKIMIOYEHUE
KOTOPbIX MPON3BOAUTCS C MOMOLLbHO 3MEKTPOHHOTO YCTPOCTBA (JIIOMUHECLIEH-
THbIE Namrbl UHBEPTOPHOTO TWMa 1 T.4.).

 [Mpu paboTe KOHAULMOHEPA BO3AyXa BO3HMKAIOT MOMEXM NP NpUeMe paamo-
1nu TeneseLlaHus. [ns HopmansHOro npyema Terne- v paanoBeLLaHNs MOXET

notpe6oBaTbCs yCuUnuTenb.

* [lpwn noctynneHun Heobbl4YHOrO 3BYyKa.
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o THCTPVYKINMMU ITO SKCIIIYATALIUU o

CAKOHA I/I JIOHEPOM /lI/ITE/leOE BPEMSI
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TPOMOHTA)KHI)IE PABOTDI

MecTo yCTaHOBKH

CnepyeT usberatb yCTaHOBKM KOHAULIMOHepa Bo3Ayxa B cnefyoLmx MecTax.

» B MecTax, rge MHOro Mall1HHOro Macna.

* B mecTax, rae MHOro conu, HanpuMep, Ha MOPCKOM nobepexbe.

* B mecTtax o6pasoBaHusi CEpOBOAOPOAHOrO ra3a, HanpumMep, psaoM ¢ rops-
YYM NPUPOAHBLIM UCTOYHUKOM.

* B mecTax Bbibpoca HedpTenpoayKkToB UM B MecTax ¢ 0O6MIbHbIMU He-
PTAHBIMU UCApEHUSIMU (HaNpuUMep, B MecTax NPUroTOBMEHNUS NMULLY 1
Ha habpukax, rge nnacTuk MOXeT U3MEHUTb CBOW XapakTepPUCTUKM Unn
noBpeanTLCS).

* B mecTax c Hannunem BbICOKOYACTOTHOTO unu GecnpoBoaHoro obopyaoBaHus.

* B mecTtax 6rnokupoBku Bo3ayxa Hapy»KHOro npubopa.

* B mecTax, rae 3ByK OT BbIMOMHEHWSI onepaumny Unmn Bo3ayx Hapy>XHOro
npubopa He AOHOCUTCSI A0 COCeaHEro AoMa.

— B pexume COOL BpyYHyt0 YCTaHOBITE CaMyI0 BbICOKYHO Temne-
paTypy 1 Aalite emy nopaboTaTh B TeyeHme 3-4 Yacos.
« [Npun 3TOM BHYTPEHHME YacTu npubopa npocyLuaTcs.
* Bnara B KOHAMUMOHepe CnOCOﬁCTByeT nosaBneHuno rleGKOB n nnece-
HW.

n OON/OFF

e Haxxmute 57, 4TOGbLI OCTAHOBUTL OMEPaLMIO.

. BbikniounTe npepbiBaTEnb TOKA B CETU W/MNW OTCOEAM-
HUTE BUIKY LUHYpa NUTaHUsSi OT PO3ETKMU.

HapyxHbiit IpUGOP [OMKEH YCTaHABNMBATLCS Ha PaccTo-
SHUA HE MeHee 3 M OT aHTeHH Tenesu3opos, paauonpu-
EMHUKOB 1 T.A. B peruoHax co cnabeiMu paavosonHamu
TpebyeTca Gonbluee paccToAHHE Mexay HapyXHbIM Npubo-
POM ¥ @HTEHHOW, ecni My paBoTe KOHAVLMOHepa Bo3ayXa
BO3HUKAIOT MOMEXM NPU MPUEME PaZMO- UK TEreBeLLiaHNs.

. BblHbTe Bce GaTapeiku U3 nysibTa AUCTAHLMOHHOIO
ynpaeneHus.

MOXHO Aanblue Ans
3aLLMTI OT BO3AIGHCTBUS
THOMVHECLIEHTHBIX

CTeHa n .M.

IIpu MOBTOPHOM MCTIOJIb30BAHUM KOH-
JTUIIOHEPA BO3yXa:

Xopouwo

npoeeTpuea-
emoe cyxoe
mecTto

He meree
100 Mm

O6ecneubTe
[AocTaTouHoe

— OuncTuTe BO3AYLIHBIN UMLTP.

He
MeHee
™

h Becnpo-

BOAHbIA

TenedoH

urm nop- 2
TaTMBHbIN =2l

TenedoH
A J

DJIEKTPOMOHTAXKHbIE PA0OTHI

+ OGecneybTe OTAEMNbHbIA KOHTYP CETW ANS NUTaHWS KOHAWLMOHEpa.
* O6sAsaTenbHO cobniogarite 4OMYCTMMYIO MOLLHOCTb NpepbiBaTens Toka B

.. YOeoumTecb B TOM, YTO BO3Ayx03abOpHbIE 1 BO3AY-
XOBbINYCKHbIE OTBEPCTUS BHYTPEHHETO/HapPYKHOTO
npnbopoB He 3abroKMPOBaHbI.

UMMM

. MpoBepbTE NPaBUNBLHOCTDL MNOAKMYEHUS 3a3EMIIEHUS.

4 . cetm.
——__ Obparutecsb k pasgeny nOgrOTOBKA K HAYAITY MNPy BO3HUKHOBEHUM KaKNX-M60 BONPOCOB 06pallaiTech K CBOEMyY
OKCMNYATALIMW n crepyiiTe ykasaHUsM. aunepy.

EXHMNMYECKUWE XAPAKTEPUCTVNKN

HaumeHoBaHue 6noka MSZ-GF60VE MSZ-GF71VE
Mogenb BHyTpeHHUI MSZ-GF60VE MSZ-GF71VE
HapyxHbiin MUZ-GF60VE MUZ-GF71VE
DyHKUMA OxnaxpaeHve O6orpes OxnaxpgeHve O6orpes
dnekTponutaHne ~ /N, 230V, 50 Hz
MoLHocTb kBT 6,10 6,80 7,10 8,10
MolLHOCTb Ha BXxofe kBT 1,79 1,81 2,13 2,23
B " 16
Macca HyTpeHHNI/IVI Kr
HapyxHbiii K 50 53
O6bem xnagareHTa (R410A) K 1,55 1,9
Kon IP BHyTpeHHflVl IP 20
HapyHbliii IP 24
Paspeuertoe makcavane- | H13. A2BI. MMa 1,64
Hoe paovee faBrenve Bbic. aasn. MnMa 4,15
B (et aslssconilpeil | e 49/45/41/37/29 49/45/41/37/30
YpoBeHb Lyma HuakATBeCLLYMHbI pexyn)
HapyHbiii nB(A) 55 55 55 55
FapaHTUpoOBaHHbIA pabounit guanasoH
” - MpumeuaHue:
BHyTpeHHun HapyXHbin
BepxHuii 32°C DB 46°C DB PacyeTHble ycrnoBus akcnyaTaumm
Oxnax- npeaen 23°C WB _ OxnaxpeHne — BHyTpeHHuit: 27°C DB, 19°C WB
perve | HiokHuit 21°C DB -10°C DB HapyxHbiit:  35°C DB
npenen 15°C WB _ O6orpeB — BHyTpeHHuit: 20°C DB
BepxHuit 27°C DB 24°C DB HapyxHbii: ~ 7°C DB, 6°C WB
npegen — 18°C WB
O6orpes —
HwxHun 20°C DB -15°C DB
npegen — -16°C WB

DB : cyxoit TepmomeTp
WB : BnaxHbIi TepMOMETP

Ru-10



EC DECLARATION OF CONFORMITY DECLARACION DE CONFORMIDAD CE EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING CE-ERKLARING OM SAMSVAR

EG-KONFORMITATSERKLARUNG DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE EG-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVA-
DECLARATION DE CONFORMITE CE AHAQZH MIZTOTHTAZ EK EC UYGUNLUK BEYANI KUUTUS
EG-CONFORMITEITSVERKLARING DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE NEKNAPALINA COOTBETCTBMA HOPMAM EC

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD
AMATA NAKORN INDUSTRIAL ESTATE 700/406 MOO 7, TAMBON DON HUA ROH, AMPHUR MUANG, CHONBURI 20000, THAILAND

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioners and heat pumps described below for use in residential, commercial and light-industrial environments:

erklart hiermit auf seine alleinige Verantwortung, dass die Klimaanlagen und Warmepumpen fiir das hausliche, kommerzielle und leicht-industrielle Umfeld wie unten beschrieben:
déclare par la présente et sous sa propre responsabilité que les climatiseurs et les pompes a chaleur décrits ci-dessous, destinés a un usage dans des environnements résidentiels,
commerciaux et d’'industrie légere :

verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat de voor residentiéle, commerciéle en licht-industriéle omgevevingen bestemde airconditioners en warmtepompen zoals onder-
staand beschreven:

por la presente declara bajo su Unica responsabilidad que los acondicionadores de aire y bombas de calor descritas a continuacion para su uso en entornos residenciales, comercia-
les y de industria ligera:

conferma con la presente, sotto la sua esclusiva responsabilita, che i condizionatori d’aria e le pompe di calore descritti di seguito e destinati all’utilizzo in ambienti residenziali, com-
merciali e semi-industriali:

UE TO TTOPOV TTICTOTTOIEI JE ATTOKAEIOTIK TNG €UBUVN OTI O Ta KAIMATIOTIKA Kai o1 avTAieg BEpuavong Trou TrepIypa@ovTal TTAPaKATW Yia XPAON O€ OIKIAKO, ETTAYYEAUATIKO Kal EAAPPAG
Biopnxaviag mepiBaAlovTa:

através da presente declara sob sua Unica responsabilidade que os aparelhos de ar condicionado e bombas de calor abaixo descritos para uso residencial, comercial e de industria
ligeira:

erklzerer hermed under eneansvar, at de herunder beskrevne airconditionanlaeg og varmepumper til brug i privat boligbyggeri, erhvervsomrader og inden for let industri:

intygar harmed att luftkonditioneringarna och varmepumparna som beskrivs nedan for anvandning i bostader, kommersiella miljder och latta industriella miljoer:

ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarinda kullanim amagli iretilen ve asagida agiklanan klima ve isitma pompalariyla ilgili asagidaki hususlari yalnizca kendi sorumlulugunda beyan
eder:

HacTosILMM 3asiBnsieT U GepeT Ha cebs UCKMIYNTENBHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTO KOHAMLIMOHEPb! U TENMOBbIE HACOChI, ONMCAHHBIE HUXE U NpeAHa3HaYeHHble Ans aKcnnyaTa-
LMW B XWIbIX MOMELLIEHUAX, TOProBbIX 3anax v Ha NpeanpuATUAX Nerkon NPOMbILNIEHHOCTU:

erkleerer et fullstendig ansvar for undernevnte klimaanlegg og varmepumper ved bruk i boliger, samt kommersielle og lettindustrielle miljger:

vakuuttaa taten yksinomaisella vastuullaan, etta jaliempana kuvatut asuinrakennuksiin, pienteollisuuskayttéon ja kaupalliseen kayttoon tarkoitetut ilmastointilaitteet ja lampdpumput:

MITSUBISHI ELECTRIC, MSZ-GE60VE/MUZ-GF60VE, MSZ-GF71VE/MUZ-GF71VE

Note: Its serial number is on the nameplate of the product. Nota: o nimero de série encontra-se na placa que contém o nome do produto.
Hinweis: Die Seriennummer befindet sich auf dem Kennschild des Produkts. Bemeerk: Serienummeret star pa produktets fabriksskilt.

Remarque : Le numéro de série de I'appareil se trouve sur la plaque du produit. Obs: Serienumret finns pa produktens namnplat.

Opmerking: het serienummer staat op het naamplaatje van het product. Not: Seri numarasi Urlintin isim plakasinda yer alir.

Nota: El nimero de serie se encuentra en la placa que contiene el nombre del producto. MpvmeyaHnue: cepuiiHbIi HOMEp ykadaH Ha nacrnopTHoe Tabnunyke nsgenus.
Nota: il numero di serie si trova sulla targhetta del prodotto. Merk: Serienummeret befinner seg pa navneplaten til produktet.

Znueiwon: O oeipiakdg Tou apiBudg BpiokeTal oTnV TTIVAKIGA OVOPATOG TOU TTPOIGVTOG. Huomautus: Sarjanumero on merkitty laitteen arvokilpeen.

Directives Directivas

Richtlinien Direktiver

Directives Direktiv

Richtlijnen Direktifler

Directivas [vpekTunBbl

Direttive Direktiver

Odnyieg Direktiivit

2006/95/EC: Low Voltage Directive

2006/42/EC: Machinery Directive

2004/108/EC: Electromagnetic Compatibility Directive
2009/125/EC: Energy-related Products Directive

Our authorized representative in EU, who is authorized to compile the technical file, is O nosso representante autorizado na UE, que esta autorizado para compilar o ficheiro
as follows. técnico, é o seguinte:

Unser autorisierter Vertreter in der EU, der ermachtigt ist die technischen Daten zu Vores autoriserede repreesentant i EU, som er autoriseret til udarbejdelse af den tekni-
kompilieren, ist wie folgt. ske fil, er falgende.

Notre représentant agréée dans L'UE, qui est autorisé a compiler le fichier technique, Var EG-representant som ar auktoriserad att sammanstélla den tekniska filen ar fol-
est le suivant. jande.

Onze geautoriseerde vertegenwoordiger in de EU, die gemachtigd is het technische Avrupa Birligi'nde bulunan ve teknik dosyayi diizenleme yetkisine sahip yetkili temsilci-
bestand te compileren, is als volgt. miz agagida belirtilmistir:

Nuestro representante autorizado en la UE, que esta autorizado para compilar el archi- Haww aBTopn3oBaHHbIi npefctaButens B EC, ynonHOMOYEHHbI Ha cocTaBreHne Tex-
vo técnico, es el siguiente. HuYeckoro dhaiina, ykasaH Huxe.

Il nostro rivenditore autorizzato nel’'UE, responsabile della stesura della scheda tecni- Var autoriserte EU-representant, som har autorisasjon til & utarbeide denne tekniske
ca, e il seguente. filen, er som falger.

O e€ouaiodotnuévog avTimpdowTog pag otnv EE, o otoiog givar e¢ouciodotnuévog va Valtuutettu EU-edustaja, joka on valtuutettu laatimaan teknisen eritelmén, on mainittu
OUVTAEEI TOV TEXVIKO QAKENO, Eival O €GAG. alla.

MITSUBISHI ELECTRIC EUROPE, B.V.

HARMAN HOUSE, 1 GEORGE STREET, UXBRIDGE, MIDDLESEX UB8 1QQ, U.K.
Yoji SAITO

Product Marketing Director

Issued: 1 December, 2012 Tomoyuki MIWA
THAILAND Manager, Quality Assurance Department
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